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KOPER, 29. FEBRUARJA 1980

URADNE OBJAVE
OBClN
ILIRSKA BISTRICA, IZOLA, KOPER 
PIRAN, POSTOJNA IN SEŽANA

ŠT. 5

VSEBINA:
Obalna skupnost Koper
— ODREDBA o prenehanju ve!javnosti odredbe o dotočitvi naj­

višje ravni cen v občinah Izota, Koper in Piran

Občina Hirska Bistrica
— ODLOK o spremembi odtoka o prispevku za izobraževanje v

!etu 1980
— ODLOK o spremembi odtoka o prispevku za družbeno varstvo

otrok v tetu 1980 ;
— ODLOK o spremembi odtoka o prispevku za kutturo v tetu 

1980
— ODLOK o spremembi odtoka o prispevku za tetesno kutturo v 

tetu 1980
— ODLOK o spremembi odtoka o prispevku za sociatno skrbstvo 

v tetu 1980
— ODLOK o spremembi odloka o prispevku za zdravstveno var­

stvo v letu 1980
— ODLOK o spremembi in dopolnitvi odtoka o detni nadomesti­

tvi stanarine in drugi družbeni pomoči v stanovanjskem gospo­
darstvu

— ODLOK o prenehanju tastninske pravice in drugih pravic na 
zemtjiščih namenjenih za kompleksno stanovanjsko graditev 
na območju zazidalnega načrta za šotski kompteks in stano­
vanjski otok S 14, ki zajema vsa zemtjišča, na katerih še ni pre­
nehata lastninska ati druga pravica

— ODLOK o določitvi vrednosti posameznih etementov za izra­
čun valorizirane vrednosti stanovanjske hiše oziroma stano­
vanja v družbeni lastnini na območju občine Hirska Bistrica

— ODLOK o spremembi odtoka o urbanističnem redu v občini 
Hirska Bistrica

— ODLOK o poprečni gradbeni ceni in poprečnih stroških komu­
nalnega urejanja zemljišč v občini Hirska Bistrica

— ODLOK o osemenjevanju goveda, prašičev in ovac

Občina !zoia
— ODLOK o varstvu, vzdrževanju in urejanju grobišč in grobov 

borcev
— ODLOK o spremembi odtoka o dotočitvi prispevne stopnje za 

občinsko izobraževalno skupnost za teto 1980
— ODLOK o spremembi odtoka o dotočitvi prispevne stopnje za 

občinsko kulturno skupnost za teto 1980
— ODLOK o spremembi odtoka o dotočitvi prispevne stopnje za 

občinsko zdravstveno skupnost za teto 1980
— ODLOK o spremembi odtoka o dotočitvi prispevnih stopenj za 

skupnost otroškega varstva, skupnost socialnega skrbstva in 
skupnost za zapostovanje občine Izota za teto 1980

— ODLOK o spremembi odtoka o dotočitvi prispevne stopnje za 
občinsko tetesnokulturno skupnost za teto 1980

— ODLOK o spremembi odtoka o prispevku za izgradnjo kanali­
zacijskega omrežja in naprav v Izoti

— SKLEP o dotočitvi najvišje cene za vzdrževanje in obnovo ka­
nalizacije v občini Izola

Občina Koper
— ODLOK o obveznem odlaganju odpadnega gradbenega mate­

riala
— ODLOK o spremembi odtoka o dotočitvi vrednosti posameznih 

etementov za izračun vatorizirane vrednosti stanovanjske hiše 
in stanovanja v družbeni tastnini na območju občine Koper

— ODLOK o spremembi odtoka o dotočitvi prispevne stopnje za 
občinsko izobraževalno skupnost za teto 1980

— ODLOK o spremembi odtoka o dotočitvi prispevne stopnje za 
občinsko kuttumo skupnost za teto 1980

— ODLOK o spremembi odtoka o dotočitvi prispevnih stopenj za 
skupnost otroškega varstva, skupnost sociatnega skrbstva in 
skupnost za zapostovanje občine Koper za teto t980

— ODLOK o spremembi odtoka o dotočitvi prispevne stopnje za 
občinsko zdravstveno skupnost za teto 1980

— ODLOK o spremembi odtoka o dotočitvi prispevne stopnje za 
občinsko tetesnokuttumo skupnost za teto 1980

Krajevna skupnost Marezige
— SKLEP o uvedbi samoprispevka za izgradnjo vodovoda na 

območju krajevne skupnosti Marezige

Občina Piran
— ODLOK o spremembah in dopolnitvah odtoka o dotočitvi pri­

spevne stopnje za občinsko izobraževalno skupnost Piran za 
teto 1980

— ODLOK o spremembah in dopotnitvah odtoka o dotočitvi pri­
spevne stopnje za občinsko kuttumo skupnost za teto t980

— ODLOK o spremembah in dopotnitvah odtoka o dotočitvi pri­
spevnih stopenj za skupnosti združenih v skupnosti sociatnega 
varstva občine Piran

— ODLOK o spremembah in dopotnitvah odtoka o dotočitvi pri­
spevne stopnje za občinsko zdravstveno skupnost za teto t980

— ODLOK o spremembah in dopotnitvah odtoka o dotočitvi pri­
spevne stopnje za tetesnokuttumo skupnost občine Piran za 
teto 1980

Občina Postojna
— ODLOK o spremembi odtoka o dotočitvi prispevne stopnje za 

občinsko izobraževalno skupnost Postojna za združevanje 
sredstev v tetu t980

— ODLOK o spremembi odtoka o dotočitvi prispevne stopnje za 
občinsko kuttumo skupnost Postojna za združevanje sredstev v 
tetu 1980

— ODLOK o spremembi odtoka o dotočitvi prispevne stopnje za 
občinsko zdravstveno skupnost Postojna za teto 1980

— ODLOK o spremembi odtoka o dotočitvi prispevnih stopenj za 
občinsko skupnost otroškega varstva Postojna in za Zvezo 
skupnosti otroškega varstva v SR Sloveniji v tetu 1980

— ODLOK o spremembi odtoka o dotočitvi prispevne stopnje za 
občinsko skupnost sociatnega skrbstva za teto 1980

— ODLOK o spremembi odtoka o dotočitvi stopnje za občinsko 
skupnost za zapostovanje za teto 1980

— ODLOK o spremembi odtoka o dotočitvi prispevne stopnje za 
občinsko tetesnokuttumo skupnost Postojna za teto 1980

— ODLOK o prenehanju veljavnosti odtoka o upravljanju sktada 
skupnih rezerv občine Postojna

— ODLOK o prenehanju veljavnosti odtoka o ustanovitvi sktada 
za financiranje zadev teritorialne obrambe in civitne zaščite ob­
čine Postojna

Občina Sežana
— DOGOVOR o obtikovanju družbenih svetov v občini Sežana
— ODLOK o ustanovitvi družbenega sveta za planiranje v občini 

Sežana
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— ODLOK o ustanovitvi družbenega sveta za področje davčne 
politike

— ODLOK o spremembah območij katastrskih občin, ki so de- 
!jena z mejo občine Sežana

— ODLOK o prenehanju ve!javnosti od!oka o ustanovitvi, orga­
nizaciji. nalogah in pristojnostih strokovne s!užbe občinske 
skupščine

— ODLOK o določitvi prispe\ne stopnje za zadovoljevanje po­
treb in realizacijo programa občinske skupnosti za \ arstvo pred 
požarom

Krajevna skupnost Lokev
SKLEP o razpisu referenduma za uvedbo samoprispevke za so­
financiranje izgradnje meteorne kanalizacije in asfaltiranja va­
ških poti v kraju Lokev

Samoupravna komunalna interesna skupnost občine 
Izola
— SKLEP o določitvi cen komunalnim storitvam neposrednim 

uporabnikom

Občinska izobraževalna skupnost Koper
— SKLEP o določitvi prispevne stopnje za financiranje izobraže­

valne skupnosti občine Koper za obdttbje od !. marca do 3l. 
decembra 1980

Kulturna skupnost občine Koper
— SKLEP o določitvi prispevne stopnje za financiranje kulturne 

skupnosti občine Koper za obdobje od !. marca do 3 !. decem­
bra 1980

Skupnost otroškega varstva občine Koper
— SKLEP o določitvi prispevne stopnje za financiranje skupnosti 

otroškega varstva občine Koper za obdobje od !. marca do 3 i. 
decembra <980

Občinska skupnost socialnega skrbstva Koper
— SKLEP o določitvi prispevne stopnje za financiranje občinske 

skupm*ti socialnega skrbstva občine Koper za obdobje od 1. 
marca do 3 !. decembra i 980

Občinska skupnost socialnega skrbstva Koper
— SKLEP o uskladitvi preživnin s povečanimi življenjskimi stro­

ški
Občinska skupnost za zaposlovanje Koper
— SKLEP o spremembi sklepa o določitvi prispevne stopnje za 

skupnost za zaposlovanje občine Koper v letu 1980

Telesnokultuma skupnost občine Koper
— SKLEP o določitvi prispevne stopnje za financiranje telesno- 

kulturne skupnosti občine Koper za čas od 1. marca do 3 !. de­
cembra 1980

Občinska izobraževalna skupnost Piran
— SKLEP o določitvi prispevne stopnje za financiranje občinske 

izobraževalne skupnosti občine Piran za obdobje od^. marca 
do 3 !. decembra ! 980

Kulturna skupnost občine Piran
— SKLEP o določitvi prispevne stopnje za financiranje kulturne 

skupnosti občine Piran za obdobje od ! marca do 3 ! decembra 
1980

Skupnost otroškega varstva občine Piran
— SKLEP o določitvi prispevne stopnje za skupnost otroškega 

varstva občine Piran za obdobje od 1 marca do 31. decembra 
1980

Občinska skupnost socialnega skrbstva občine Piran
— SKLEP o določitvi prispevne stopnje za financiranje občinske 

skupnosti socialnega skrbstva občine Piran za obdobje od 1. 
marca do 3 !. decembra 1980

— SKLEP o uskladitvi preživnin s povečanimi življenjskimi stro­
ški

Telesnokultuma skupnost občine Piran
— SKLEP o določitvi prispevne stopnje za financiranje telesno- 

kultume skupnosti občine Piran za obdobje od 1 marca do 31. 
decembra 1980

Sklad skupnih rezerv gospodarstva občine Piran
— SKLEP o ugotovitvi veljavnosti samoupravnega sporazuma o 

združevanju sredstev rezerv v sklad skupnih rezerv gospodar­
stva v občini Piran

— SAMOUPRAVNI SPORAZUM o združevanju sredstev re­
zerv v sklad skupnih rezerv gospodarstv a v občini Piran

— STATUT sklada skupnih rezerv gospodarstva občine Piran

Občinska skupnost socialnega skrbstva Sežana
— SKLEP o uskladitvi preživnin s povečanimi življenjskimi stro­

ški

Občinska izobraževalna skupnost Sežana
— SKLEP o spremembi sklepa o prispevni stopnji za občinsko 

izobraževalno skupnost Sežana za leto 1980

Samoupravna stanovanjska skupnost občine Piran
SAMOUPRAVNI SPORAZUM o oblikovanju in postopnem 
prehodu na ekonomske stanarine v občini Piran

OBALNA SKUPNOST KOPER
Na podlagi 9. člena o ureditv< nekaterih vprašanj družbene kontrole 

cen v SR Sloveniji in 99. člena statuta Obalne skupnosti Koper 
(Uradne objave, št. LV74) je izvršni svet skupščine obalne skupnosti 
Koper na seji 22. februarja 1980 sprejel

ODREDBO
O PRENEHANJU VELJAVNOSTI ODREDBE 

O DOLOČITVI NAJVIŠJE RAVNI CEN 
V OBČINAH IZOLA, KOPER IN PIRAN

1. člen
Odredba o določitvi najvišje ravni cen v občinah Izola, Koper in 

Piran (Uradne objave, št. 22/79) preneha veljati.

2. člen
Ta crlredba začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah. 
Št : 38-18/79
Koper. 22. februarja 1980 Predsednica izvršnega sveta

TATJANA KOSOVEL. 1. r.

OBČINA ILIRSKA BISTRICA
Na podlagi 194. in 199. člena statuta občine Ilirska Bistrica in 29. 

člena zakona o svobodni menjavi dela na področju vzgoje in izobraže­
vanja (Uradni list SRS. št. 1-80) je Skupščina občine Ilirska Bistrica na 
seji zbora združenega dela in zbora krajevnih skupnosti enakopravno s 
skupščino občinske izobraževalne skupnosti Ilirska Bistrica dne 27. fe­
bruarja 1980 sprejela

ODLOK
O SPREMEMB! ODLOKA O PRISPEVKU 

ZA IZOBRAŽEVANJE V LETU 1980
1. člen

V 1. členu odloka o prispevku za izohraževanjevletu 1980 (Uradne 
objave, št. 30/79) se stopnja 6.26% nadomesti s stopnjo 5.60%.

2. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah, 

uporablja pa se od 1. marca 1980 dalje.
Številka: 402-10-79-8-!
Ilirska Bistrica. 27. februarja 1980 Pr<-d<n*dnik

BOJAN BROZINA. dipo! oec 1. r.
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Na podlagi 194. in 199. člena statuta občine Ilirska Bistrica in 10. 
člena zakona o družbenem varstvu otrok (Uradni list SRS, št. 15/79) je 
Skupščina občine Ilirska Bistrica na seji zbora združenega dela in zbora 
krajevnih skupnosti enakopravno s skupščino skupnosti socialnega 
varstva dne 27. februarja 1980 sprejela

Na podlagi 194. in 199. člena statuta občine Ilirska Bistrica in 20. 
člena zakona o socialnem skrbstvu (Uradni list SRS, št. 35-77) je 
Skupščina občine Ilirska Bistrica na seji zbora združenega dela in zbora 
krajevnih skupnosti enakopravno s skupščino skupnosti socialnega var­
stva dne 27. februarja 1980 sprejela

ODLOK
O SPREMEMBI ODLOKA O PRISPEVKU 

ZA DRUŽBENO VARSTVO OTROK V LETU 1980

ODLOK
O SPREMEMBI ODLOKA O PRISPEVKU 
ZA SOCIALNO SKRBSTVO V LETU 1980

1. člen
V 1. členu odloka o prispevku za družbeno varstvo otrok v letu 1980 

(Uradne objave, št. 10/79) se stopnja 2,07% nadomesti s stopnjo 
1,98%, stopnja 1,18% pa ostane nespremenjena.

2. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah, 

uporablja pa sc od 1. marca 1980 dalje.
Št.: 402-10/79-8/1

Ilirska Bistrica, 27. februarja 1980 Predsednik
BOJAN BROZINA

1. člen
V 1. členu odloka o prispevku za socialno skrbstvo (Uradne objave, 

Št. 30-79) se stopnja 1,31 % nadomesti s stopnjo 1,20%.

2. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah, 

uporablja pa se od 1. marca 1980 dalje.

Številka: 402-10-79-8-1
Ilirska Bistrica, 27. februarja 1980 Predsednik

BOJAN BROZINA, dipl. oec., 1. r.

Na podlagi 194. in 199. člena statuta občine Ilirska Bistrica in 21. člena 
zakona o kulturnih skupnostih (Uradni list SRS, št. 38-74 in 31-76) je 
Skupščina občine Ilirska Bistrica na seji zbora združenega dela in zbora 
krajevnih skupnosti dne 27. februarja 1980 sprejela

Na podlagi 194. in 199. člena statuta občine Ilirska Bistrica in 53. 
Mena zakona o zdravstvenem varstvu (Uradni list SRS, št. 1-80) je 
Skupščina občine Ilirska Bistrica na seji zbora združenega dela in zbora 
krajevnih skupnosti enakopravno s skupščino občinske zdravstvene 
skupnosti Ilirska Bistrica dne 27. februarja 1980 SPREJELA

ODLOK
O SPREMEMBI ODLOKA O PRISPEVKU 

ZA KULTURO V LETU 1980

ODLOK
O SPREMEMBI ODLOKA O PRISPEVKU 

ZA ZDRAVSTVENO VARSTVO V LETU 1980

1. člen
V 1. členu odloka o prispevku za kulturo v letu 1980 (Uradne obja­

ve, št. 30-79) sc stopnja 0,74% nadomesti s stopnjo 0,65%.

2. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah, 

uporablja pa sc od 1. marca 1980 dalje.

Številka: 402-10-79-8-1
Ilirska Bistrica, 27. februarja 1980 Predsednik

BOJAN BROZINA dipl oec 1. r.

1. člen
V 1. členu odloka o prispevku za*zdravstveno varstvo v letu 1980 

(Uradne objave, št. 30-79) se stopnja 7,65% nadomesti s stopnjo 
6,96%, stopnja 2,70% pa ostane nespremenjena.

2. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah, 

uporablja pa se od 1. marca 1980 dalje.

Številka: 402-10-79-8-1
Ilirska Bistrica, 27. februarja 1980 Predsednik

BOJAN BROZINA, dipl. oec. 1. r.

Na podlagi 194. člena statuta občine Ilirska Bistrica in 19. člena za­
kona o svobodni menjavi dela na področju telesne kulture (Uradni list 
SRS, št. 35-79) je Skupščina občine Ilirska Bistrica na seji zbora zdru­
ženega dela in zbora krajevnih skupnosti dne 27. februarja 1980 spre­
jela

Na podlagi 13. in 19. člena zakona o družbeni pomoči v stanovanj­
skem gospodarstvu (Uradni list SRS, št. V72, 15/76 in 13/77) in 
193. člena statuta občine Ilirska Bistrica je skupščina občine Ilirska 
Bistrica na seji zbora združenega dela, ztwra krajevnih skupnosti in 
družbenopolitičnega zbora dne 27. februarja 1980 sprejela

ODLOK
O SPREMEMBI ODLOKA O PRISPEVKU 
ZA TELESNO KULTURO V LETU 1980

ODLOK
O SPREMEMBI IN DOPOLNITVI ODLOKA O DELNI NA­
DOMESTITVI STANARINE IN DRUGI DRUŽBENI POMOČI 

V STANOVANJSKEM GOSPODARSTVU

1. člen
V l.člcnu odloka o prispevku za telesno kulturo v letu 1980 (Uradne 

objave, št. 30-79) sc stopnja 0,29% nadomesti s stopnjo 0,26%.

2. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah, 

uporablja pa se od 1. marca 1980 dalje.

Številka: 402-10-79-8-1
Ilirska Bistrica, 27. februarja 1980 Predsednik

BOJAN BROZINA, dipl. oec. 1. r.

1. člen
Spremenita se odloka o delni nadomestitvi stanarine in drugi 

družbeni pomoči v stanovanjskem gospodarstvu (Uradne objave št. 
č/77) in sprememba odloka o delni nadomestitvi stanarine in drugi 
družbeni pomoči v stanovanjskem gospodarstvu (Uradne objave, 
št. 31/78).

2. člen
Odlok o spremembi odloka o delni nadomestitvi in drugi družbeni 

pomoči v stanovanjskem gospodarstvu se spremeni tako, da se spre­
meni tabela znosnih izdatkov za stanarine v % od letnega dohodka 
gospodinjstva.
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ZNOSNI IZDATKI ZA STANARINE V % OD LETNEGA 
DOHODKA GOSPODINJSTVA

Št.
Dohodkovni razred 
Letni DDG din

Število članov v 
12 3 4

gospodinjstvu
5 6 7 8

1. 11.899 0.4
2. 11.900— 22.799 4,5
3. 25.800— 35.699 6,2 1,8
4. 35.700— 47.599 8,2 3,7 0.4
5. 47.600— 59.499 9.7 5.2 2,9 0.3
6. 59.500— 71.399 10,9 6.5 3,1 1,5 0,8 0.3
7. 71.400— 83.299 12,0 7.5 4,1 2,6 1,9 1.4 0.8 0.6
8. 83.300— 95.199 12,9 8,4 5,0 3,5 2.8 2.3 1.7 1.5
9. 95.200—107.099 13.7 9.2 5.8 4.3 3,6 3.1 2.5 2.3

)0. 107.100-118.999 14,4 9,9 6.6 5.0 4.3 3.8 2.9 2.8
n. 119.000—130.899 15,0 10,6 7.2 5,6 4,9 4.4 3.9 3,6
12. 130.900—142.799 15,6 11,2 7,8 6,2 5.5 5.0 4.5 4,2
13. 142.800—154.699 16,2 11.7 8,3 6,8 6,1 5.5 5,0 4,8
t4. 154.700-166.599 16,7 12.2 8,8 7,3 6,6 6,0 5,5 5,3
15. 166.600—178.499 17,1 12,7 9,3 7,7 7,0 6.5 6,0 5,7
t6. 178.500—190.399 17,5 13,0 9.6 8,1 7.4 6,9 6.3 6.1
17. 190.400—202.299 18,0 13,5 10.1 8,6 7,9 7.4 6,8 6.6
18. 202.300—214.199 18,4 13,9 10,5 9.0 8.3 7.8 7.2 7.0
19. 214.200—226.099 18,7 14,3 10,9 9,3 8.6 8.1 7.6 7.3
20. 226.100—237.999 19.1 14,6 H.2 9.7 9,0 8,5 7.9 7.7

3. č!en
Dopolni in spremeni se odlok o delni nadòmestitvi stanarine in drugi 

družbeni pomoči v stanovanjskem gospodarstvu tako, da se:

2. odstavek 6. člena črta in nadomesti z naslednjim besedilom: 
'Odstopanje od standardne stanovanjske površine je možno do 10 %.

Za starejša i nefunkcionalna stanovanja se lahko normativ površine 
poveča za 30 %, kar pa ne velja, če je bilo stanovalcu ponujeno drugo 
primernejše stanovanje, a ga je odklonil*.

9. členu se doda nov odstavek:
'Če je nosilec stanovanjske pravice ali drug član gospodinjstva 

lastnik osebnega ovtomobila in motornega čolna*.
Na koncu 5. alineje drugega odstavka 10. člena se črta piko in doda 

besedilo: 'osebnega avtomobila ali motornega čolna*.
Za 10. členom se dodata nova člena 10/a in KM), li se glasita:
10/a člen
*Ne glede na ostale kriterije, lahko komisija za subvencioniranje 

stanarin prizna subvencije tudi posamezniku ali družinam, ki živijo 
v težkih pogojih (bolezen, invalidnost, druge hude obremenitve kot 
npr. otroci s telesnimi in duševnimi motnjami, lastništvo avtomobila 
glede na nujnost uporabe in drugo) oziroma odkloni subvencijo po­
samezniku ali družini, ki formalno izpolnjuje kriterije, dajansko pa živi 
v ugodnejšem položaju*.

10/b člen
'Upravičenec do delne^ nadomestitve stanarine je dolžan v roku 

30 dni po tem, ko je nastala sprememba, zaradi katere ni več upra­
vičen do subvencije, tako spremembo sporočiti samoupravni stano­
vanjski skupnosti. V primeru, da spremembe pravočasno ne sporoči, 
mora vso neopravičeno subvencijo vmiti skupnosti *

4. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah, 

uporablja pa se od 1. januarja 1980 dalje.

Številka: 010-5/77-4/4
Ilirska Bistrica, 27. februarja 1980 Predsednik

Bojan BROZINA 
dipl. oec., 1. r.

Na podlagi 3. člena zakona o prenehanju lastninske pravice in drugih 
pravic na zemljiščih namenjenih za kompleksno graditev (Uradni list 
SRS, št. 19/76) in 194. člena statuta občine Ilirska Bistrica je Skup­
ščina občine Ilirska Bistrica na seji zbora združenega dela in zbora 
krajevnih skupnosti dne 27. februarja 1980 sprejela

ODLOK
O PRENEHANJU LASTNINSKE PRAVICE IN DRUGIH PRA­
VIC NA ZEMLJIŠČIH NAMENJENIH ZA KOMPLEKSNO STA­
NOVANJSKO GRADITEV NA OBMOČJU ZAZIDALNEGA 
NAČRTA ZA ŠOLSKI KOMPLEKS OB CESTI V ZABIČE V ILIR­

SKI BISTRICI IN DELA STANOVANJSKEGA OTOKA S-14

1. člen
S tem odlokom se določijo zemljišča, ki so namenjena za stano­

vanjsko in drugo kompleksno graditev na območju zazidalnega načrta 
za šolski kompleks in stanovanjski otok S—14, ki zajema vsa zemlji­
šča, na katerih še ni prenehala lastninska ali druga pravica.

2. člen , , '
Navedeni zazidalni kompleks obsega območje v naslednjih mejah: 

na severu poteka meja od stičišča pare. št. 512/7 s pare. št. ,512/2, 
po severnem robu pare. št. 512/7, 512/8, 496/12 in 496/3, nakar se 
pod pravim kotom obrne proti jugu, kjer predstavljajo južno mejo 
nove stanovanjske hiše. Pri stičišču pare. št. 496/8 s pare. št. 498 
se meja obme proti severu in poteka v ravni črti do stičišča pare. št. 
512/2 s pare. št. 512/7.

3. člen
Zemljišča v k. o. Ilirska Bistrica, ki so zajeta v zazidalnem načrtu, 

soseske S-14, so naslednja

Izmera
Pare.št. Kultura m^ Vložek D! * Lastnik

496/18 njiva 2349 57 Žnidaršič Emihja, roj. Stagni, 1!.

496/18 njiva 2349 57
Bistrica, Bazoviška 7 — do % 
Raspor Franc, pok. Ivana, roj. 1942,

518 travnik 1400 57

H. Bistrica, Prešernova 18 
do %
Žnidaršič Emihja, roj. Stagni, H.

517/1 njiva 1011 57
Bistrica, Bazoviška 7
Žnidaršič Emihja, roj. Stagni, 11.

517/2 njiva 216 57
Bistrica, Bazoviška 7
Žnidaršič Emihja, roj. Stagni, 11.

512/7 travnik 4844 350
Bistrica, Bazoviška 7
Frank Mirko, pok. Antona, roj.

512/13 travnik 481 350
1933, 11. Bistrica, Rozmanova 27 
Frank Mirko, pok. Antona, roj.

512/8 travnik 2250 916
1933, 11. Bistrica, Rozmanova 27 
Šuštar Rudolf, od Antona, roj.

512/14 travnik 1261 789

1941, 11. Bistrica, Rozmanova 29 
do % : . *
Šuštar Rudolf, od Antona, roj.

512/14 travnik 1261 789

1941, 11. Bistrica, Rozmanova 29, 
do %
Šuštar Peter, sin Rudolfa, roj.

512/14 travnik 1261 789

1969, 11. Bistrica, Rozmanova 29, 
do %
Šuštar Primož, sin Rudolfa, roj.

496/12 travnik 2198 915

1971, 11. Bistrica, Rozmanova 29
do */3
Grilj Milan, sin Milana, roj.

496/12 travnik 2198 915

1948, Ljubljana, Ciril Metodov trg 
17, do */s
Grilj Ivo, sin Milana, roj 1951,

496/12 travnik 2198 915
11. Bistrica, Rozmanova 33, do '/3 
Grilj Danilo, sin Milana, roj. 1958,

496/13 travnik 
in njiva 1114 915

11. Bistrica, Rozmanova 33, do 
V3

Grilj Milan, sin Milana, roj. 1948,

496/13 travnik 
in njiva 1114 915

Ljubljana, Ciril Metodov trg 17, 
do %

Grilj Ivo, sin Milana, roj. 1953,
11. Bistrica, Rozmanova 33, do %
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49613
49613

travnik
travnik v

Grilj Danilo, sin Milana, roj. 1958, 
11. Bistrica, Rozmanova 33, do %

in njiva 1114 915

49637 travnik 1765 538 Šuštar Anton, pok. Antona, 11. 
Bistrica, Rozmanova 35

49638 travnik 310 538 Šuštar Anton, pok. Antona, H. 
Bistrica, Rozmanova 35

39638 njiva 1289 538 Šuštar Anton, pok. Antona, 11. 
Bistrica, Rozmanova 35

. *
4. člen

Če je na zemljišču, ki je po dotočbah tega odloka prešlo v druž­
beno lastnino stavba, ki po zazidalnem načrtu za šolski kompleks 
in stanovanjski otok S-14, lahko ostane tam, se ta ne prenese v druž- 
beno.lastnino, na zemljišču pod stavbo in na zemljišču, ki je potrebno 
za njeno redno uporabo, pa pridobi lastnik stavbe pravico uporabe, 
dokler stavba stoji. Odločbo o pravici uporabe bo izda! občinski 
upravni organ, pristojen za premoženjsko pravne zadeve. (

5. člen
Prejšnji lastnik zemljišča iz 3. člena tega odloka lahko uporablja 

to zemljišče na način, s katerim se ne ureja njegova oblika in svojstvo 
vse do dneva, ko upravni organ, pristojen za premoženjsko pravne 
zadeve ne izda odločbe, s katero odloči, da ga mora izročiti občini.

— za komunalne naprave kolektivne potrošnje 6,5 odstotka,
od poprečne gradbene cene stanovanjske hiše oziroma stanovanj iz 2. 
člena tega odloka.

4. člen
Za izračun prometne vrednosti stavbnega zemljišča se še upoštevajo:
— enoletna stroškovna stanarina v višini 3,5 odstotka od gradbene 

vrednosti objekta določene po 2 členu tega odloka,
— zvišanje vrednosti zemljišča, ki se glede na pomen in položaj do­

loči za mesto Ilirska Bistrica v višini 0,7 % od gradbene vrednosti ob­
jekta, določene po 2. členu tega odloka.

5. člen
Ko začne veljati ta odlok, preneha veljati odlok o določitvi vrednosti 

posameznih elementov za izračun valorizirane vrednosti stanovanjske 
hiše oziroma stanovanja v družbeni lastnini na območju občine Ilirska 
Bistrica (Uradne objave, št. 10/79).

6. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

Številka: 010-1/80-4^2
Ilirska Bistrica, 27. februarja 1980 Predsednik

BOJAN BROZINA, dipl. oec., l.r.

6. člen
Na zemljišču iz 2. člena tèga odloka preneha lastninska pravica 

oziroma druga pravica, z dnem, ko začne veljati ta odlok. S tem 
dnem pridobi pravico uporabe na zemljiščih občina Ilirska.Bistrica.

7. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah. 

Številka: 463-1/79-4/2
Ilirska Bistrica, 27. februarja 1980 Predsednik

BOJAN BROZINA, 
dipl. oec., l.r.

Na podlagi 9. člena zakona o urbanističnem planiranju (Uradni list 
SRS, št. 16-67,27-72,8-78,) 8. in 9. člena odloka o urbanističnem pro­
gramu občine Ilirska Bistrica (Uradni list SRS, št. 20-68) in 155. člena 
statuta občine Ilirska Bistrica je skupščina občine Ilirska Bistrica na seji 
zbora združenega dela in zbora krajevnih skupnosti dne 27. februarja 
1980 sprejela

ODLOK
O SPREMEMBI ODLOKA 

O URBANISTIČNEM REDU V OBČINI 
ILIRSKA BISTRICA

Na podlagi tretjega odstavka 2. člena zakona o pogojih za prodajo 
stanovanjskih hiš in stanovanj v družbeni lastnini (Uradni list SRS, št.
1.V74) in 194. člena statuta občine Ilirska Bistrica je Skupščina občine 
Ilirska Bistrica na seji zbora združenega dela in zbora krajevnih skup­
nosti dne 27. februarja 1980 sprejela

ODLOK
O DOLOČITVI VREDNOSTI POSAMEZNIH ELEMENTOV ZA 
IZRAČUN VALORIZIRANE VREDNOSTI STANOVANJSKE 
HIŠE OZIROMA STANOVANJA V DRUŽBENI LASTNINI NA 

OBMOČJU OBČINE ILIRSKA BISTRICA

1. člen
S tem odlokom se za leto 1980 določa vrednost posameznih elemen­

tov za izračun valorizirane vrednosti stanovanjske hiše oziroma stano­
vanja v družbeni lastnini, po določilih zakona o pogojih za prodajo sta­
novanjskih hiš in stanovanj v družbeni lastnini (Uradni list SRS, št. 
14/74) in v smislu določil pravilnika o enotni metodologiji za izračun 
valorizirane vrednosti stanovanjske hiše oziroma stanovanj (Uradni 
list SRS, št. 18/76).

2. člen
Poprečna gradbena cena za kvadratni meter koristne stanovanjske 

površine znaša 6.380 dinarjev.

3. člen
Poprečni stroški za komunalno ureditev zemljišča znašajo:
— za komunalne naprave individualne potrošnje 7,5 odstotka,

1. člen
2. člen odloka o urbanističnem redu v občini Ilirska Bistrica se do­

polni in sicer:
*Za vasi Bač, Jasen, Knežak, Kuteževo, Zabiče se določijo nova 

območja za novogradnjo stanovanjskih hiš.
Površine za novogradnjo so grafično prikazane na katastrskih kartah 

v merilu 1:2880 in so sestavni de! tega odloka*.

. 2. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

Št.: 010-3/80-4-3
Ilirska Bistrica, 27. februarja 1980 Predsednik

BOJAN BROZINA dipl. oec. I. r.

Na podlagi tretjega odstavka 43. člena zakona o razlastitvi in o pri­
silnem prenosu pravice uporabe (Uradni list SRS, št. 27-72, 29-72, 
19-76, 8-78 in 23-78) ter 194. člena statuta občine Ilirska Bistrica je 
skupščina občine Ilirska Bistrica na seji zbora združenega dela in zbora 
krajevnih skupnosti dne 27. februarja 1980 sprejela

ODLOK
O POPREČNI GRADBENI CENI 

IN POPREČNIH STROŠKIH KOMUNALNEGA 
UREJANJA ZEMLJIŠČ V OBČINI 

ILIRSKA BISTRICA



1. člen
S tem odlokom se ugotavlja poprečna gradbena cena in poprečni 

stroški komunalnega urejanja zemljišča na območju občine Ilirska Bi­
strica za leto 1980.

2. člen
Poprečna gradbena cena za en kvad. m tlorisne površine III stopnje 

opremljenosti, zmanjšana za poprečne stroške komunalnega urejanja 
zemljišča, znaša 6.380,00 din.

Poprečni stroški komunalnega urejanja zemljišča znašajo 30% od 
gradbene vrednosti objekta.

3. člen
Kot osnova za izračun dohodka stavbenega zemljišča se vzame eno­

letna stanarina za stanovanjsko hišo v višini 3,3 % od vrednosti hiše, če 
veljavni predpisi ne določajo drugače.

Ko začne veljati ta odlok, preneha veljati odlok o poprečni gradbeni 
ceni in poprečnih stroških komunalnega urejanja zemljišč v občini Ilir­
ska Bistrica za leto 1979 (Uradne objave, št. 10-79).

3. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah. 

Številka: 010-2-80-4-2
Ilirska Bistrica, 27. februarja 1980 Predsednik

BOJAN BROZINA, dipl. oec., 1. r.

Na podlagi 2. odstavka 7. člena Zakona o ukrepih v živinoreji 
(Uradni list SRS, št. 17/78) in 193. člena statuta občine Ilirska Bistrica 
je Skupščina občine Ilirska Bistrica na seji zbora združenega dela in 
zbora krajevnih skupnosti dne 27. februarja 1980 sprejela

ODLOK
O OSEMENJEVANJU GOVEDA,

PRAŠIČEV IN OVAC

1. člen
S tem odlokom se urejajo posamezna področja, selekcija in repro­

dukcija nekaterih domačih živalskih vrst upoštevajoč naravne in go­
spodarske pogoje v občini Ilirska Bistrica z namenom povečati obseg, 
količino in gospodarnost reje.

2. člen
Načrt za doseganje ciljev iz prve točke je veljavni selekcijski pro­

gram za posamezno živalsko vrsto in pasmo.

3. člen
Goveje plemenice se v vseh naseljih običajno umetno osemenjuje. 

Svinje in ovce se osemenjuje lahko umetno ali naravno. Živali se lahko 
osemeni, ko dosežejo telesno zrelost.

4. člen
Ob vsaki osemenitvi izda osemenjevalec oziroma rejec potrdilo o 

osemenitvi. Potrdilo mora vsebovati nujne podatke kot so: datum 
osemenitve, ime in evidenčno številko plemenjaka, pasma plemenjaka 
ter podatke, ki so pomembni za ugotavljanje gospodarske vrednosti 
plemenice, ki se oplojuje.

3. člen
Za osemenjevanje se smejo uporabljati odbrani in priznani pleme­

njaki z nadpovprečno oceno plemenske vrednosti ali potomci nadpov­
prečno ocenjenih staršev. S plemenjaki, ki so v testu se lahko opravi 
največ 30% od skupnih osemenitev. Semeni se s tistimi plemenjaki,ki 
pasemsko ustrezajo rejskim ciljem območja občine in so v skladu z ra- 
jonizacijo pasem v Sloveniji.

6. člen
Odbiro, ocenjevanje in priznavanje plemenjakov merjascev in 

ovnov izvaja občinska komisija za licenciranje enkrat letno. Komisija 
za licenciranje imenuje upravni organ pristojen za kmetijstvo. V komi­
sijo se imenuje strokovne delavce, zastopani morajo biti reja m pri­
stojne organizacije združenega dela. Komisija izda rejcu za pleme­
njaka zapisnik o licenciranju, če je bi! plemenjak pozitivno ocenjen.

7. člen
Zaradi izenačevanja pogojev oplojevanja živali na območju občine 

Ilirska Bistrica se s tem odlokom predpiše enakomerna porazdelitev 
stroškov na vse rejce.

8. člen
Z dnem, ko začne veljati ta odlok, preneha veljati odlok o ukrepih za 

pospeševanje živinoreje in o pristojbinah za veterinarsko-sanitarne 
preglede (Uradne objave, št. I(V67 in V68).

9. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

Številka: 010-26^79-4^3
Ilirska Bistrica, 27. februarja 1980 Predsednik

BOJAN BROZINA, dipl. oec., l.r.

OBCTMA tZOLA
Na podlagi zakona o grobiščih in grobovih borcev (Uradni list SRS 

št. 4f78) in 203. člena statuta občine Izola, je skupščina občine Izola na 
ločenih sejah zbora združenega dela, zbora krajevnih skupnosti in 
družbenopolitičnega zbora dne 27. decembra 1979 sprejela

ODLOK
O VARSTVU, VZDRUŽEVANJU IN UREJANJU 

GROBIŠČ IN GROBOV BORCEV

1. člen
S tem odlokom se določa način varstva in vzdrževanja grobišč in gro­

bov borcev v občini Izola.

2. člen '
Za grobišča in grobove borcev se po tem odloku šteje grobišča, grob­

nice in grobove padlih borcev NOV, borcev za severno mejo v letih 
1918—1919 in slovenskih vojnih dobrovoljcev iz vojn v letih 
1912—1918, pripadnikov bivše jugoslovanske vojske, padlih v boju s 
sovražnikom, jugoslovanskih vojnih ujetnikov, internirancev in drugih 
žrtev sovražnikovega nasilja iz druge svetovne vojne in iz prejšnjih 
vojn, kakor tudi predvojnih revolucionarjev in žrtev političnega nasilja 
ter žrtev sovražnikovega delovanja zoper varnost države oziroma 
ustavno ureditev SFRJ.

Za grobišča in grobove borcev se štejejo tudi s spominskimi zname­
nji označena grobišča in grobove borcev, iz katerih so bili posmrtni 
ostanki padlih ali v vojni umrlih borcev prekopani in preneseni v drug 
kraj.

3. člen
Za grobišča in grobove, opredeljene v prejšnjem členu, se na ob­

močju občine Izola šteje:
L skupno grobišče na pokopališču v Izoli
2. grobnica padlega borca Marčeta BEMBIČA v Izoli, št. groba 1/33
3. grob padlega borca Marja MORA v Izoli, št. groba VIII/36
4. grob padlega borca Ferdinanda DEGRASSI v Izoli, št. groba

VIII/28 *
5. grob padlega broca Franca MORATA v Dvorih nad Izolo
6. grob padlega borca Ivana GRBEC v Dvorih nad Izolo
7 grob žrtve sovražnikovega nasilja Klavdija HRVATINA v Dvorih 

nad Izolo
8. grob žrtve sovražnikovega nasilja Marine BABIČ v Dvorih nad
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4. č!en
Grobišča in grobovi morajo biti označeni s spomeniki a!i drugimi na­

grobnimi spominskimi znamenji, na katerih so vpisani podatki o padtih 
in v vojni umrtih borcev a!i z napisi, da so v grobovih pokopani neznani 
borci.

$. č!en
Za varstvo, urejanje in vzdrževanje grobišč in grobov borcev skrbi 

upravni organ, pristojen za vprašanja borcev NOV in VI. S samou­
pravnim sporazumom, sklenjenim med občinsko skupščino in krajevno 
skupnostjo a!i organizacijo združenega deta, se tahko posamezna gro­
bišča in grobovi borcev izroče v varstvo, urejanje in vzdrževanje kra­
jevni skupnosti ati organizacji združenega deta. Občinska skupščina, 
organizacije združenega deta, krajevne skupnosti, družbenopotitične 
ati druge samoupravne organizacije in skupnosti, društva in šote ter 
zavod za spomeniško varstvo se tahko z družbenim dogovorom dogo­
vorijo za skupno varstvo, urejanje in vzdrževanje grobišč in grobov 
borcev.

Občinski upravni organ, pristojen za vprašanja borcev NOV in VI, 
oziroma krajevna skupnost ati organizacija združenega deta pripravijo 
program varstva, urejanja in vzdrževanja grobišč in grobov borcev. 
Program sprejme občinska skupščina.

6. čten
Sredstva za varstvo, urejanje in vzdrževanje grobišč in grobov bor­

cev zagotavtja skupščina občine Izota na podtagi sprejetega programa 
varstva, urejanja in vzdrževanja grobišč in grobov borcev. Organizacija 
ZZB NOV,druge družbenopotitične organizacije, krajevne skupnosti, 
organizacije združenega deta in druge družbene skupnosti tahko tudi 
same financirajo urejanje in vzdrževanje posameznih grobišč in gro­
bov, za katere so s samoupravnim sporazumom prevzete neposredno 
skrb.

7. čten
Spreminjanje grobišč in grobov borcev iz 2. čtena tega odtoka ter 

prekopavanje posmrtnih ostankov borcev je možno samo z odločitvijo 
občinske skupščine po predhodnem sogtasju svojcev padtega ati v vojni 
umrlega borca in mnenju republiškega komiteja za vprašanja borcev 
NOV in VI.

8. čten
Občinski upravni organ, pristojen za vprašanja borcev NOV in VI, 

uredi, vodi in hrani evidenco grobov in grobišč borcev NOV.
Zemtjiško knjižno stanje teh objektov ureja premoženjskopravna 

stužba skupščine občine Izota na predtog upravnega organa, pristoj­
nega za varstvo borcev NOV in VI.

9. čten
Ta odtok začne vetjati osmi dan po objavi v Uradnih objavah. 

Številka: 59-&'79
Izota, 27. decembra 1979 Predsednik

BRUNO PODREKA, !. r.

Na podtagi 29. čtena zakona o svobodni menjavi deta na področju 
vzgoje in izobraževnja (Uradni tist SRS, št. 1/80), 204. in 209. čtena 
statuta občine Izota, je skupščina občine Izota na seji zbora združenega 
deta in na seji zbora krajevnih skupnosti dne 12. februarja 1980 s 
skupščino občine izobraževalne skupnosti dne 5. februarja 1980 spre­
jeta

ODLOK
O SPREMEMBI ODLOKA O DOLOČITVI PRISPEVNE STOP­
NJE ZA OBČINSKO IZOBRAŽEVALNO SKUPNOST ZA LETO

1980

L čten
1. čten odtoka o dotočitvi prispevne stopnje za občinsko izobraže- 

vatno skupnost za teto 1980 (Uradne objave št. 30/79) se spremeni in se 
gtasi:

*Za občinsko izobraževalno skupnost Izota se za obdobje od L 
marca 1980 do 31. decembra 1980 dotoči stopnja prispevka iz bruto 
osebnega dohodka v višini 4,78%, in sicer:

a) za zagotovljeni in dodatni program 4,28 %
b) za program skupnih natog 0,12 %
c) za program vzajemnega kreditiranja

v osnovnošolski prostor 0,06 %
d) za odvod v solidarnost 0,32 %

2. čten
Ta odtok začne vetjati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah. 

Številka: 420-15/79
Izota, 12. februarja 1980 Predsednik

BRUNO PODREKA, !. r.

Na podtagi 21. čtena zakona o kulturnih skupnostih (Uradni tis SRS, 
Št. 3&74 in 31/76), 204. in 209. čtena statuta občine Izota, je skupščina 
občine Izota na seji zbora združenega deta in na seji zbora krajevnih 
skupnosti dne 12. februarja 1980 s skupščino občinske kuttume skup­
nosti dne 5. februarja 1980 sprejeta

ODLOK
O SPREMEMBI ODLOKA O DOLOČITVI 

PRISPEVNE STOPNJE ZA OBČINSKO 
KULTURNO SKUPNOST ZA LETO 1980

1. čten
1. čten odtoka o dotočitvi prispevne stopnje za občinsko kuttumo 

skupnost za teto 1980 (Uradne objave št. 30/79) se spremeni in se gtasi:
*Za občinsko kuttumo skupnost Izota se za obdobje od 1. marca 

1980 do 31. decembra 1980 dotoči prispevna stopnja iz bruto osebnega 
dohodka v višini 1,49%, in sicer:

a) za skupni in dopotnitni program 0,51 %
b) za občinski program 0,58 %
c) za natožbe 0,40 %

2. čten
Ta odtok začne vetjati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah. 

Števitka: 420-15/79
Izota, 12. februarja 1980 Predsednik

BRUNO PODREKA, !. r.

Na podtagi 18. čtena zakona o zdravstvenem varstvu (Uradni tist 
SRS, št. 1/80), 204. in 209. čtena statuta občine Izota, je skupščina ob­
čine Izota na seji zbora združenega deta in na seji zbora krajevih skup­
nosti dne 12. februarja 1980sskupščinoobčinskezdravstvene skupno­
sti Izota dne 29. januarja 1980 sprejeta

ODLOK
O SPREMEMBI ODLOKA O DOLOČITVI 

PRISPEVNE STOPNJE ZA OBČINSKO 
ZDRAVSTVENO SKUPNOST ZA LETO 1980

1. čten
1. čten odtoka o dotočitvi prispevne stopnje za občinsko zdravstveno 

skupnost za teto 1980 (Uradne objave št. 30/79) se spremeni in se gtasi:
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*Za občinsko zdravstveno skupnost !zo!a se za obdobje od 1. marca 
1980 do 31. decembra 1980 določi prispevna stopnja:

a) iz bruto osebnega dohodka $.98 %
b) iz dohodka (osnova bruto osebni dohodek) 2,27 %

2. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah. 

Številka: 420-15/79
Izola, 12. februarja 1980 Predsednik

BRUNO PODREKA, 1. r.

1. člen
t. čten odtoka o dotočitvi prispevne stopnje za oMinsko tetesnokut- 

turno skupnost za teto 1980 (Uradne objave št. 3(V79) se spremen, m

"S'obeinsk. tetesnokutturn. skupnost tz.ta se za obdobje od t. 
marca [980 do 31. decembra t980 dotoči prtspevna stopnja .z bruto 
osebnega dohodka v višini 0,60 %, in sicer: o 55 %
a) za občinski program ' J
b) za skupni in dopolnilni program

2. člen
Ti vaiati naslednii dan po objavi v Uradnih objavah.

Št.: 420-15/79
Izola, 12. februarja 1980 Predsednik

BRUNO PODREKA, 1. r.

Na podlagi 7. in 8. člena zakona o skupnosti socialnega varstva 
(Uradni list SRS, št. 39/74), 204. in 209 člena statuta občine Izola, je 
skupščina občine Izola na seji zbora združenega dela in na seji zbora 
krajevnih skupnosti dne 12. februarja 1980 s skupščino skupnosti so­
cialnega varstva občine Izola dne 5. februarja 1980 sprejela

ODLOK
O SPREMEMBI ODLOKA O DOLOČITVI PRISPEVNIH STO­
PENJ ZA SKUPNOST OTROŠKEGA VARSTVA, SKUPNOST 
SOCIALNEGA SKRBSTVA IN SKUPNOST ZA ZAPOSLOVA­

NJE OBČINE IZOLA ZA LETO 1980

1. člen
!. člen odloka o določitvi prispevnih stopenj za skupnost otroškega 

varstva, skupnost socialnega skrbstva in skupnost za zaposlovanje ob­
čine Izola za leto 1980 (Uradne objave št. 30/79) se spremeni in se
glasi:

*Za skupnost otroškega varstva občine Izola se za obdobje od 1. 
marca 1980 do 31. decembra 1980 določi stopnja prispevka iz bruto 
osebnega dohodka v višini 3,48%, in sicer:

a) za zvezo skupnosti otroškega varstva SR Slovenije 1,97 %
b) za skupnost otroškega varstva občine Izola 1,51 %

Za občinsko skupnost socialnega skrbstva občine Izola se za obdobje 
od !. marca 1980 do 31. decembra 1980 določi prispevna stopnja iz 
bruto osebnega dohodka v višini 1,22 % in sicer:

a) za občinski program 1,15%
b) za skupni program SRS 0,04 %
c) za solidarnost 0,03%

Za občinsko skupnost za zaposlovanje občine Izola se za obdobje od
!. marca ! 980 do 31. decembra ! 980 določi prispevna stopnja iz bruto 
osebnega dohodka kot osnove v višini 0,29%, ki se plačuje iz dohod­
ka.«

Na podlagi drugega odstavka 24. člena zakona o komunalnih dejav­
nosti posebnega družbenega pomena (Uradni list SRS, št. 24/75 in 
7/77), 4. in 9. člena zakona o prekrških (Uradni list SRS, št. 
12-619/77) in 204. člena statuta občine Izola, je skupščina občine 
Izola na seji zbora združenega dela in na seji zbora krajevnih skupnosti 
dne 12. februarja 1980 sprejela

ODLOK
O SPREMEMBI ODLOKA O PRISPEVKU 
ZA IZGRADNJO KANALIZACIJSKEGA 

OMREŽJA IN NAPRAV V IZOLI
!

1. člen
V 2. členu odloka o prispevku za izgradnjo kanalizacijskega omrežja 

in naprav v Izoli (Uradne objave, št. 11/66), se točki A in B spremenita 
in se glasita:

*A) Poseben prispevek v znesku 1,20 din za kubični meter porab­
ljene vode, ki se izračunava in plačuje v ceni za uporabo kanalizacije.

Obvezniki plačila prispevka so vsi potrošniki vode na območju mesta 
Izola. Oprostitev velja le za potrošnjo vode na javnih izlivkah.

B) Za priključevanje novih poslovnih ali drugih objektov na javno 
kanalizacijo plača investitor prispevek, ki se obračunava od 1 kvadrat­
nega metra neto koristne površine objekta, izračunane po določilih 
JUS U. C2.100 (Uradni list SFRJ, št. 3,66), in sicer:

— za stanovanja v individualnih stavbah 140,0(1 din

— za stanovanja v blokovni gradnji ali
vrstnih hišah 100,00din

— za poslovne objekte 210,00din
— za skladiščne objekte 100,00 din

Prispevek je investitor dolžan poravnati pred izdajo gradbenega do­
voljenja, za objekte, ki je zanje gradbeno dovoljenje že izdano, pa pred 
priključitvijo na kanalizacijsko omrežde «

2. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah. 

Št.: 420-15/79
Izola, 12. februarja 1980 Predsednik

BRUNO PODREKA, 1. r.

2. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

Št.: 352-2/80
Izola, 12. februarja 1980

Predsednik 
BRUNO PODREKA. 1. r.

Na podlagi 19. člena zakona o svobodni menjavi dela na področju te­
lesne kulture (Uradni list SRS, št. 35/79), 204. in 209. člena statuta ob­
čine Izola, je skupščina občine Izola na seji zbora združenega dela in na 
seji zbora krajevnih skupnosti dne 12. februarja 1980 sprejela

Na podlag) 5. m 6. člena odtoka o ukrepih neposredne družbene kon- 
trote cen za proizvode in storitve (Uradne objave, št. 10/73) in 204. 
etena statuta občine tzota, je skupščina občine Izota na seji zbora zdru­
ženega deta m na sej) zbora krajevnih skupnosti z točenim gtasovanjem 
dne t2. februarja tS)80 sprejeta

ODLOK
O SPREMEMB! ODLOKA O DOLOČITVI 

PRtSPEVNE STOPNJE ZA OBČINSKO 
TELESNOKULTURNO SKUPNOST ZA LETO tV80

SKLEP
7 A MAJV1ŠJE CENE

A VZDRŽEVANJE IN OBNOVO KANALIZACIJE 
V OBČINI IZOLA
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1.
S tem sklepom se določa najvišja cena za vzdrževanje in obnovo ka­

nalizacije v občini Izola, ki znaša:
A. 1) za gospodinjstva,
2) za kopališče, javne kopalnice, javna letna kopališča, javne tržnice 

in ribarnice ter športne objekte,
3) za družbenopolitične organizacije, društva, zavode in šole,
4) za dijaške in vajenske domove, domove upokojencev in obrate 

družbene prehrane
1,75 dinarjev za kubični meter porabljene vode

B. Za vse ostale površine, ki niso navedene pod točko A. tega skle­
pa, za celotno količino porabljene vode, za HP DROGA — TOZD De­
lamaris Izola pa za mesečno pavšalno potrošnjo 3 kubične metre vode 
na zaposlenega

3,50 dinarjev za kubični meter porabljene vode

C) Za porabljeno vodo na javnih izlivkah in hidrantih se pristojbina 
ne plačuje.

2.
Splošno komunalno podjetje Izola obračunava cene iz 1. točke tega 

sklepa od prvega naslednjega odčitka po uveljavitvi tega sklepa.

3.
Z uveljavitvijo tega sklepa preneha veljati sklep o določitvi najvišje 

cene za vzdrževanje in obnovo kanalizacije v občini Izola (Uradne ob­
jave, št. 11,76).

4.
Ta sklep začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

Št.: 352-2/80
Izola, 12. februarja 1980 Predsednik

BRUNO PODREKA, l.r.

OBČtNA KOPER
Na podlagi 239. člena statuta občine Koper in 4. in 9. člena zakona o 

prekrških (Uradni list SRS št. 12/77) je skupščina občine Koper na seji 
zbora združenega dela in zbora krajevnih skupnosti dne 21. februarja 
1980 sprejela

ODLOK
O OBVEZNEM ODLAGANJU 

ODPADNEGA GRADBENEGA MATERIALA

4. člen
Lokacijo odlagališča za odpadni gradbeni material določi na predlog 

samoupravne interesne skupnosti za gospodarjenje s stavbnimi zem­
ljišči izvršni svet skupščine občine Koper s sklepom.

5. člen
Samoupravna interesna skupnost za gospodarjenje s stavbnim zem­

ljiščem je dolžna vzdrževati odlagališča (ravnanje navoženega materia­
la ipd.) in zagotoviti kontrolo nad dovozom, vrsto, količino in izvozom 
odpadnega gradbenega materiala in za te namene organizirati čuvajsko 
službo.

Čuvaj odlagališča ob vsakokratnem dovozu določi mesto odlaganja 
materiala in vodi evidenco podatkov iz prejšnjega odstavka tega člena.

6. člen
Odloženi odpadni gradbeni material je potrebno po potrebi porav­

nati.

7. člen
Upravni organ, pristojen za urbanistične in gradbene zadeve v grad­

benem dovoljenju oz. v priglasitvi manjših gradbenih del predpiše in­
vestitorju mesto, kamor je !e-ta dolžan odlagati odpadni gradbeni ma­
terial.

8. člen
Prepovedano je odlagati odpadni gradbeni material izven za to dolo­

čenih odlagališč.

9. člen
Kontrolo nad izvajanjem določi! tega odloka opravlja komunalni 

inšpektor in občinska redarska služba.

HI. KAZENSKE DOLOČBE

10. člen
Z denarno kaznijo od 2.000 dinarjev do 20.000 dinarjev se kaznuje 

pravna oseba za prekršek iz 3. in 8. člena tega odloka.
Z denarno kaznijo od 500 dinarjev do 2.000 dinarjev se kaznuje od­

govorna oseba pravne osebe.

11. člen
Z denarno kaznijo od 500 dinarjev do 2.000 dinarjev se kaznuje z: 

prekršek iz 3. in 8. člena tega odloka tudi fizična oseba.

12. člen
Če storilec na zahtevo komunalnega inšpektorja ali občinskega re 

darja ne odstrani nepravilno odločenega odpadnega gradbenega mate 
riala, stori to na njegove stroške Komunalni servis Koper.

I. SPLOŠNE DOLOČBE 

1. člen
S tem odlokom se na območju občine Koper ureja obvezno odlaga­

nje odpadnega gradbenega materiala na predvidena odlagališča in do­
loča njihovo vzdrževanje.

2. člen
Za odpadni gradbeni material se šteje:
— material iz izkopov na vseh kategorijah zemljišč
— material, ki se pridobi z rušenjem, adaptacijo ali rekonstrukcijo 

objektov
— material pri čiščenju zemeljeskih plazov
— drugi material
V odpadni gradbeni material ne spadajo smeti in odpadki iz gospo­

dinjstev, industrijskih in drugi odpadki ter rodovitna zemlja (humus), 
ki se urejajo s posebnimi predpisi.

II. ODLAGANJE ODPADNEGA MATERIALA

IV. KONČNE DOLOČBE

13. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

352-2/80
Koper, 21. februarja 1980 Predsedni) 

MARIO ABRAM,!.!

Na podlagi tretjega odstavka 2. člena zakona o pogojih za prodaj( 
stanovanjskih hiš in stanovanj v družbeni lastnini (Uradni liet SRS, št 
1 .V74) in 239. člena statuta občine Koper je skupščina občine Koper n: 
seji zbora združenega dela in na seji zbora krajevnih skupnosti dne 21 
februarja 1980 sprejela

3. člen
Vse organizacije združenega dela, ki se ukvarjajo z gradbeno dejav­

nostjo in druge organizacije in skupnosti, zasebni obrtniki ter občani, ki 
pridobivajo odpadni gradbeni material, so dolžni le-te^a odlagati na 
predvidena odlagališča.

ODLOK
O SPREMEMBI ODLOKA O DOLOČITVI VREDNOSTI POSA 
MEZNIH ELEMENTOV ZA IZRAČUN VALORIZIRANI 
VREDNOSTI STANOVANJSKE HIŠE IN STANOVANJA 1 

DRUŽBENI LASTNINI NA OBMOČJU OBČINE KOPER
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1. čten
2. čten odtoka o dotočitvi vrednosti posameznih etementov za izra­

čun vatorizirane vrednosti stanovanjske hiše in stanovanja v družbeni 
tastnini na območju občine Koper (Uradne objave št. 14/79) se spre­
meni in se gtasi:

* Povprečna gradbena cena za 1 kv. m koristne stanovanjske povr­
šine znaša 8.435,-dinarjev.*

2. čten
Ta odtok začne vetjati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

36-4/79
Koper, 21. februarja 1980 Predsednik

MARIO ABRAM, t.r.

Na podtagi 29. čtena zakona o svobodni menjavi deta na področju 
vzgoje in izobraževanja (Uradni hst SRS, št. 1/80) in 239. ter 241. 
čtena statuta občine Koper je skupščina občine Koper na seji zbora 
združenega deta in na seji zbora krajevnih skupnosti dne 21. fe­
bruarja t980 skupno s skupščino občinske izobraževatne skupnosti 
Koper na seji dne 24. januarja t980 sprejeta

ODLOK
O SPREMEMBI ODLOKA O DOLOČITVI 

PRISPEVNE STOPNJE ZA OBČINSKO 
IZOBRAŽEVALNO SKUPNOST ZA LETO !980

t.čten
t. čten odtoka o dotočitvi prispevne stopnje za občinsko izobraže- 

vatno skupnost za teto 1980 (Uradne objave št. 31/79) se spremeni in 
se gtasi:

*Za občinsko izobraževatno skupnost se za obdobje od t. marca 
1980 do 31. decembra 1980 dotoči stopnja prispevka iz bruto osebnega 
dohodka v višini 4,6! %, in sicer:

a) za zagotovtjeni in dodatni program 4,21%
b) za program skupnih natog 0,14%
c) za program vzajemnega kreditiranja

v osnovnošotski prostor 0,07 %
d) za odvod v sotidarnost 0,19 %

2. čten
Ta odtok začne vetjati nastednji dan po objavi v Uradnih objavah. 

Št.: 420-21/79
Koper, 21. februarja !980 Predsednik

MARIO ABRAM, t. r.

Na podtagi 2t. čtena zakona o kutturni skupnosti (Uradni tist SRS, 
št. 38/74 in 31/76) ter 239. in 241. čtena statuta občine Koper je 
skupščina občine Koper na seji zbora združenega deta in na seji zbora 
krajevnih skupnosti dne 2 !. februarja t980 skupno s skupščino občin­
ske kutturne skupnosti na seji dne 24. januarja t980 sprejeta

ODLOK
O SPREMEMBI ODLOKA O DOLOČITVI 

PRISPEVNE STOPNJE ZA OBČINSKO 
KULTURNO SKUPNOST ZA LETO t980

l.čten
!. čten odtoka o dotočitvi prispevne stopnje za občinsko kuttumo 

skupnost za teto t980 (Uradne objave št. 30,79) se spremeni in se 
gtasi:

*Za občinsko kuttumo skupnost Koper se za obdobje od 1. marca 
1980 do 31. decembra 1980 dotoči prispevna stopnja iz bruto oseb­
nega dohodka v višini t ,22 %, in sicer:

a) za skupni in dopotnitni program ^ ^
b) za občinski program ^ t %

2. čten
Ta odtok začne vetjati nastednji dan po objavi v Uradnih objavah. 

Št.: 420-22/79
Koper, 21. februarja 1980 Predsednik

MARIO ABRAM, t. ri.

Na podtagi 7. in 8. čtena zakona o sociatnem varstvu (Uradni tist 
SRS, št. 39/74) in 239. čtena ter 241. čtena statuta občine Koper je 
skupščina občine Koper na seji zbora združenega deta in na seji zbora 
krajevnih skupnosti dne 21. februarja 1980 skupno s skupščino skup­
nosti sociatnega skrbstva občine Koper na seji dne 28. januarja 1980 
sprejeta

ODLOK
O SPREMEMBI ODLOKA O DOLOČITVI PRISPEVNIH STO­
PENJ ZA SKUPNOST OTROŠKEGA VARSTVA, SKUPNOST 
SOCIALNEGA SKRBSTVA IN SKUPNOST ZA ZAPOSLOVA­

NJE OBČINE KOPER ZA LETO 1980

1. čten
Leten odtoka o dotočitvi prispevnih stopenj za skupnost otroškega 

varstva, skupnost sociatnega skrbstva in skupnost za zapostovanje ob­
čine Koper za teto 1980 (Uradne objave št. 30/79) se spremeni in se 
gtasi:

*Za skupnost otroškega varstva občine Koper se za obdobje od 1. 
marca 1980 do 31. decembra 1980 dotoči prispevna stopnja prispevka 
iz bruto osebnega dohodka v višini 3,34%, in sicer:

a) za zvezo skupnosti otroškega varstva
SRStovenije !,98%

b) za skupnost otroškega varstva
občine Koper 1,36 %

Za občinsko skupnost sociatnega skrbstva občine Koper se za ob­
dobje od 1+marca i9go do 31. decembra 1980 dotoči prispevna stopnja 
iz bruto osebnega dohodka v višini 0,99%.

Za občinsko skupnost za zapostovanje občine Koper se za obdobje 
od 1. marca 1980 do 31. decembra 1980 dotoči prispevna stopnja iz 
bruto osebnega dohodka kot osnove v višini 0,23 %, ki se ptačuje iz do­
hodka«

2. čten
Ta odtok začne vetjati nastednji dan po objavi v Uradnih objavah. 

Št.: 420-23/79
Koper, 21. februarja t980 Predsednik

MARIO ABRAM, t.r.

Na podtagi 75. čtena zakona o zdravstvenem varstvu (Uradni tist 
SRS, šr 1/80), 239. ter 241. člena statuta občine Koper je skupščina 
občma Koper na seji zbora združenega deta in na seji zbora krajevnih 
skupnost! dne 21. februarja 1980 skupno s skupščino občinske zdrav­
stvene skupnost! Koper na seji dne 29 januarja 1980 sprejeta

ODLOK
O SPREMEMBI ODLOKA O DOLOČITVI 

PRISPEVNE STOPNJE ZA OBČINSKO 
ZDRAVSTVENO SKUPNOST ZA LETO 1980

eten odtoka o dotočitvi prispevne stopnje za občinsko zdravstvene 
skupnost M teto 1980 (Uradne objave št. 30/79) se spremeni in se gtasi:
mar^f K°P'r se za obdobje od 1.
marca 1980 do 31. decembra 1980 dotoči prispevna stopnja:
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a) iz bruto osebnega dohodka 6,86 %
b) iz dohodka (osnova bruto osebni dohodek) 2,36 %

2. č!en
V 3. č!enu se besedito *25. decembra 979* nadomesti z beseditom 

29. januarja 1980*

3. čten
Ta odtok začne vetjati nastednji dan po objavi v Uradnih objavah. 

Št.: 420-24/79
Koper, 21. februarja 1980 Predsednik

MARIO ABRAM, t.r.
,;'!)) —

Na podtagi 9. č!ena zakona o svobodni menjavi deta na področju te- 
tesne kutture (Uradni tist 8RS, št. 35/79), 239. in 241. etena statuta ob­
čine Koper je skupščina občine Koper na seji zbora združenega deta in 
na seji zbora krajevnih skupnosti dne 21. februarja 1980 sprejeta

ODLOK
O SPREMEMBI ODLOKA O DOLOČITVI 

PRISPEVNE STOPNJE ZA OBČINSKO 
TELESNOKULTURNO SKUPNOST ZA LETO 1980

1. čten
L čten odtoka o dotočitvi prispevne stopnje za občinsko tetesnokut- 

turno skupnost za teto 1980 Uradne objave št. 30/79) se spremeni in se 
gtasi:

*Za občinsko tetesnokuttumo skupnost Koper se za obdobje od 1. 
marca 1980 do 3t.decembra 1980 dotoči prispevna stopnja iz bruto 
osebnega dohodka v višini 0,47% n sicer:

a) za skupni in dopotnitni program 0,06 %
b) za občinski program 0,41%

2. čten
Ta odtok začne vetjati nastednji dan po objavi v Uradnih objavah. 

Št.: 420-25/79
Koper, i. februarja ]980 Predsednik

MARIO ABRAM, !. r.

KRAJEVNA SKUPNOST 
MAREZ!GE

Na osnovi 2. čtena zakona o samoprispevku (Uradni tist SRS, št. 3, 
73) in odtočitve detovnih tjudi in občanov nasetij in zasetkov Marezig, 
Babičev in Montinjana, na referendumu dne 3. februarja 1980 je 
skupščina krajevne skupnosti Marezige na seji dne 22. februarja 1980 
sprejeta

SKLEP
O UVEDBI SAMOPRISPEVKA 

ZA IZGRADNJO VODOVODA NA OBMOČJU 
KRAJEVNE SKUPNOSTI MAREZIGE

1.
V nasetjih in zasetkih Marezige, Babiči in Montinjan se uvede kra­

jevni samoprispevek v denarju in detu za izgradnjo vodovodnega 
omrežja in objektov.

i.
Samoprispevek v detu se uvede do zgraditve vodovodnega omrežja. 

Samoprispevek v denarju se uvede za dobo 10 mesecev, začenši s 1. 
marcem 1980.

3.
Samoprispevek občanov za izgradnjo vodovoda v naseljih in zasetkih 

območja krajevne skupnosti Marezige, iz prvega čtena tega sklepa, se 
dotoča v sktadu s 3. členom Samoupravnega sporazuma o medsebojnih

pravicah, dolžnostih in obveznostih za izgradnjo višinskega vodovoda v 
območju udeleženk tega sporazuma, sklenjenim med Krajevno skup­
nostjo Marezige in Obalno samoupravno skupnostjo za vodno oskrbo, 
odborom za gradnjo višinskega vodovoda Koper, na osnovi izida refe­
renduma in sktepa skupščine krajevne skupnosti dne 22. februarja 
1980 in znaša:

1. Na vsakega občana, starejšega od 15 let, bodočega uporabnika 
vode iz višinskega vodovoda:

a) dinarjev 1.500
b) v detu, delovnih ur 10.

2. Poteg obveznosti iz prve točke še na vsako družinsko skupnost, ne 
gtede na števito družinskih čtanov:

a) dinarjev 3.000
b) v delu, delovnih ur 20.

4.
Krajevnega samoprispevka bo svet krajevne skupnosti oprosti! ob­

čane, starejše od 15 tet:
1. Če je njihov edini vir dohodka socialna podpora, invatidnina ati 

pokojnina z varstvenim dodatkom. Za družinski dohodek se štejejo 
dohodki vseh družinskih čtanov, ki živijo v skupnem gospodinjstvu, ne 
gtede iz katerih ati kakšnih virov je pridobtjen, vštevši tudi dohodek iz 
kmetijstva, obrti, honorarjev, dopotnitnega ati izrednega deta, kakor 
tudi dohodek, ki je pridobtjen na drugi način.

2. Samoprispevka v detu so oproščeni občani, starejši od 15 tet, ki so 
za deto nesposobni v smistu 10. čtena zakona o samoprispevku (Uradni 
tist SRS, št. 3,73), ki jim je njihov dohodek tako majhen, da bi porav­
nava obveznosti s ptačitom v denarju pomenito znatno zmanjšanje nji­
hovih živtjenjskih pogojev. O oprostitvah občanov v smistu navedenih 
dotočit bo sktepa! svet krajevne skupnosti.

3.
Obveznosti v detu morajo zavezanci iz 3. točke tega sktepa opraviti 

tako, da bo opravtjena tudi normirana kotičina deta.
-r .V , ' * ,

f-
6.

Svet krajevne skupnosti Marezige bo v sktadu z 2. čtenom tega 
sktepa sestavi! poseben poimenski seznam zavezancev z navedbo nji­
hovih posamičnih in skupnih obveznosti.

Dotoči! bo pričetek in organizacijo deta, čas izvršitve obveznosti in 
števito obrokov za ptačito prispevka. Poimenski seznam obveznosti bo 
objavtjen na ogtasni deski krajevne skupnosti Marezige.

7.
Deta in evidenco o izvrševanju obveznosti bo vodi! poseben odbor, 

ki ga bo imenovat svet krajevne skupnosti.

8.
Obveznosti iz prve in druge (b) točke 4. čtena tega sktepa se tahko 

opravijo tudi v denarju, vendar to spremembo tahko odobri te svet kra­
jevne skupnosti na vtogo zainteresiranega.

9.
Denarna nadomestita se ptačajo krajevni skupnosti Marezige, ki jih 

sme uporabiti te za namene, za katere je bi! referendum izgtasovan.

10.
Na podtagi predtoga sveta krajevne skupnosti Marezige bo uvede! 

finančni organ skupščine občine Koper prisitno izterjavo denarnih na­
domestiti pri zavezancih referenduma, ki svoje obveznosti iz tega 
sktepa ne bodo izpolniti v roku 14 dni po prejemu pismenega opomina 
krajevne skupnosti Marezige.

11.

Za izvršitev obveznosti po referendumu bo skrbet odbor za izgradnjo 
višinskega vodovoda in svet krajevne skupnosti Marezige, ki bo dajat 
tudi potrebna navodila.

Marezige, 25. februarja 1980 Predsednik
skupščine krajevne skupnosti 

VINKO KOREN, t. r.
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OBČMA PHAM
Na podlagi 42. čtena zakona o skupnih osnovah svobodne menjave 

dela (Uradni list SRS, 17/79), 221. člena in 227. člena statuta občine 
Piran je skupščina občine Piran na ločenih sejah zbora združenega dela 
in zbora krajevnih skupnosti dne 25. februarja 1980 enakopravno s 
skupščino občinske izobraževalne skupnosti Piran na skupni seji zbora 
uporabnikov in zbora izvajalcev dne 1. februarja 1980 sprejela

ODLOK
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ODLOKA O DOLOČI­
TVI PRISPEVNE STOPNJE ZA OBČINSKO IZOBRAŽEVALNO 

SKUPNOST PIRAN ZA LETO 1980

2. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah, 

uporablja pa se od 1. marca 1980 dalje.

Piran, 25. februarja 1980 
Št.: 420-9/77-78-79-80

' Predsednik skupščine občine Piran
ANTON MIKELN, 1. r.

Predsednik skupščine kulturne 
skupnosti Piran 

JUGOSLAVA SOTOŠEK, 1. r.

. 1. člen
1. člen odloka o določitvi prispevne stopnje za občinsko izobraže­

valno skupnost Piran za leto 1980 (Uradne objave, št. 50,79) se spre­
meni tako, da se glasi:

*Za občinsko izobraževalno skupnost se za čas od 1. marca 1980 do 
51. decembra 1980 določa stopnja prispevka iz bruto osebnega do­
hodka v višini 4,85 % in sicer:

a) za zajamčeni in dodatni program 4,65 %
b) za skupni program * 0,15%
c) za program vzajemnega kreditiranja naložb 0,07 %

2. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah, 

uporablja pa se od 1. marca 1980 dalje.

Piran, 25. februarja 1980
Št.: 420-5/78-80 Predsednik skupščine občine Piran

ANTON MIKELN, 1. r.

Predsednik skupščine občinske 
izobraževalne skupnosti Piran 

INŽ. ZDRAVKO KLASEK, 1. r.

Na podlagi 21. člena zakona o kulturnih skupnostih (Uradni list SRS, 
št. 38/74,31/76), 221. člena in 227. člena statuta občine Piran je skup-. 
ščina občine Piran na ločenih sejah zbora združenega dela in zbora kra­
jevnih skupnosti dne 25. februarja 1980 enakopravno s skupščino ob­
činske kulturne skupnosti Piran na skupni seji zbora uporabnikov in 
zbora izvajalcev dne 30. januarja 1980 sprejela

ODLOK
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ODLOKA 

O DOLOČITVI PRISPEVNE STOPNJE 
ZA OBČINSKO KULTURNO SKUPNOST 

ZA LETO 1980

Na podlagi 7. in 8. člena zakona o skupnostih socialnega varstva 
(Uradni list SRS, št. 39/74), ter 221. člena in 227. člena statuta občine 
Piran je skupščina občine Piran na ločenih sejah združenega dela in 
zbora krajevnih skupnosti dne 25. februarja 1980 enakopravno s 
skupščino občinske skupnosti socialnega varstva Piran na skupni seji 
zbora uporabnikov in zbora izvajalcev dne 21. februarja 1980 sprejel:

ODLOK
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ODLOKA 

O DOLOČITVI PRISPEVNIH STOPENJ 
ZA SKUPNOSTI ZDRUŽENIH V SKUPNOSTI 

SOCIALNEGA VARSTVA OBČINE PIRAN

L člen
1. člen odloka o določitvi prispevnih stopenj za skupnosti združenih 

v skupnosti socialnega varstva občine Piran (Uradne objave, št. 30/79) 
se spremeni tako, da se glasi:

I. *za skupnost otroškega varstva občine Piran se za čas od 1. marca 
1980 do 3.1. decembra 1980 določa stopnja prispevka iz bnito oseb­

nega dohodka v višini 3.68 % in sicer:

a) za Zvezo skupnosti otroškega varstva SRS ! ,98 %
b) za Skupnost otroškega varstva Piran 1,70%

II. Za občinsko skupnost socialnega skrbstva Piran sc za čas od 1. 
marca 1980 do 31. decembra 1980 določa stopnja prispevka iz bruto 
osebnega dohodka v višini 1,20%.

III. Za občinsko skupnost za zaposlovanje Piran se za čas od 1. marca 
1980 do 31. decembra 1980 določa prispevna stopnja iz dogodka po 
osnovi bruto osebnega dohodka v višini 0,20%*.

2. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih Objavah, 

uporablja pa se od 1. marca 1980 dalje.

Piran, 25. februarja 1980 
Št.: 420-6/77-80 Predsednik skupščine občine Piran 

ANTON MIKELN, 1. r.

Predsednik skupščine skupnosti 
socialnega varstva 

ROGELJ SLAVKO, 1. r.

l.člen '<
1. člen odloka o določitvi prispevne stopnje za občinsko kulturno 

skupnost za leto 1980 (Uradne objave, št. 30/79) se spremeni tako, da 
se glasi:

*Z.a občinsko kulturno skupnost se za čas od 1. marca 1980 do 31. 
decembra ! 980 določa stopnja prispevka iz bruto osebnega dohodka v 
višini ! ,20 % in sicer:

a) za skupni program 0,51 %
b) za občinski program 0,69 %

Na podlagi 42. člena zakona o skupnih osnovah svobodne menjave 
dela (Uradni list SRS, št. 17/79), 221. člena in 227. člena statuta občine 
Piran je skupščina občine na ločenih sejah zbora združenega dela in 
zbora krajevnrh skupnosti dne 25. februarja !98(h enakopravno s 
skupščmo občmske zdravstvene skupnosti Piran na skupni seji zbora 
uporabmkov m zbora ovajalcev dne. 4. februarja 1980 sprejela

O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ODLOKA 
_ A O DOLOČITVI PRISPEVNE STOPNJE
ZA OBČINSKO ZDRAVSTVENO SKUPNOST ZA LETO 19t
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L člen
! člen odtoka o določitvi prispevne stopnje za občinsko zdravstveno 

skupnost za !eto 1980 (Uradne objave, št. 30/79) se spremeni tako, da 
se glasi:

»Za občinsko zdravstveno skupnost Piran se za čas od !. marca do 
31. decembra 1980 določa prispevna stopnja:

— iz bruto osebnega dohodka 5,13%
— iz (dohodka (osnova BOD) . 2,30%

2. člen
V 3. členu odloka se besedilo »20. decembra« črta in napiše besedilo 

»4. februarja 1980«.

3. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah, 

uporablja pa se od L marca 1980 dalje.

Piran, 25. februarja 1980
Št.: 420-7/77-80

Predsednik skupščine občine Piran 
ANTON MIKELN, 1. r.

Predsednik skupščine občine 
zdravstvene skupnosti Piran 

MARJAN FUJAN, 1. r.

Na podlagi 42. člena zakona o skupnih osnovah svobodne menjave 
dela (Uradni list SRS, št. 17/79), 221. člena statuta občine Piran in 
sklepa skupščine občinske telesnokultume skupnosti z dne 13. fe< 
bruarja 1980 je skupščina občine Piran na ločenih sejah zbora združe­
nega dela in zbora krajevnih skupnosti dne 23. februarja 1980 sprejela

ODLOK
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ODLOKA 

O DOLOČITVI PRISPEVNE STOPNJE 
ZA TELESNOKULTURNO SKUPNOST 

OBČINE PIRAN ZA LETO 1980
. : i .,7 *. ... - , - , -

1. člen
1. člen odloka o določitvi prispevne stopnje za telesnokulturno 

skupnost občine Piran za leto 1980 (Uradne objave, št. 30/79) se spre­
meni tako, da se glasi:

»Za telesnokulturno skupnost občine Piran se za čas od 1. marca 
1980 do 31. decembra 1980 določa prispevna stopnja iz bruto oseb­
nega dohodka v višini 0,33%.

2. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah, 

uporablja pa sc od 1. marca 1980 dalje.

Piran, 25. februarja 1980
Št.: 420-7/77-80

Predsednik 
ANTON MIKELN, 1. r.

ODLOK
O SPREMEMBI ODLOKA O DOLOČITVI 

PRISPEVNE STOPNJE ZA OBČINSKO 
IZOBRAŽEVALNO SKUPNOST POSTOJNA 

ZA ZDRUŽEVANJE SREDSTEV V LETU 1980

L člen
Odlok o določitvi prispevne stopnje za občinsko izobraževalno 

skupnost Postojna za združevanje sredstev v letu 1980 (Ur. objave, št. 
3(/79) se v 1. členu spremeni tako, da se glasi:

»Za občinsko izobraževalno skupnost Postojna se za obdobje od 1. 
marca do 31. decembra 1980 določi prispevna stopnja iz bruto oseb­
nega dohodka v višini 5,33 %.«

\ „1, 3.4--
2. člen

Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah, 
uporablja pa se od 1. marca ! 980.

Št.: 402-1/80
Postojna, 18. februarja 1980 Predsednik

NASTRAN ZVONE, 1. r.

Predsednik
občinske izobraževalne skupnosti 

IVANKA CETINA, l.r.

Na podlagi 190. in 193. člena statuta občine Postojna ter 21. člena 
zakona o kulturnih skupnostih (Uradni list SRS, št. 38/74 in 31/76) 
sprejema skupščina občine Postojna na seji zbora združenega dela, 
zbora krajevnih skupnosti in družbenopolitičnega zbora občine Po­
stojna dne 18. februarja 1980 enakopravno s skupščino kulturne skup­
nosti, dne 25. januarja 1980

ODLOK
O SPREMEMB! ODLOKA O DOLOČITVI 

PRISPEVNE STOPNJE ZA OBČINSKO KULTURNO 
SKUPNOST POSTOJNA ZA ZDRUŽEVANJE 

SREDSTEV V LETU 1980

1. člen
Odlok o določitvi prispevne stopnje za občinsko Kulturno skupnost 

Postojna za združevanje sredstev v letu ! 980 (Ur. objave, št. 30/79) se 
v 1. členu spremeni tako, da se glasi:

»Za občinsko Kulturno skupnost Postojna se za obdobje od 1. marca 
do 3 1. decembra 1980 določi prispevna stopnja iz bruto osebnega do­
hodka v višini 0,99 %.«

2. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah, 

uporablja pa se od i. marca ! 980.

Št.: 402-1/80 
Postojna, 18. februarja Predsednik 

NASTRAN ZVONE, 1. r.

Predsednik 
občinske kulturne skupnosti

OBČtNA POSTOJNA

Na podlagi 190. in 195. člena statuta občine Postojna ter 29. člena 
zakona o izobraževalnih skupnostih (Uradni list SRS, št. 38/74 in 
3 1/76) sprejema skupščina občine Postojna na seji zbora združenega 
dela, zbora krajevnih skupnosti in družbenopolitičnega zbora dne 18. 
2. 1980 enakopravno s skupščino izobraževalne skupnosti*dne 28. ja­
nuarja 1980

j . . . ^ f; ' ' š"* ' -

Na podlagi 190. in 195. člena statuta občine Postojna ter 148. člena 
zakona o zdravstvenem varstvu (Uradni list SRS, št. 38/74 in 3J/78) 
sprejema skupščina občine Postojna na seji zbora združenega dela, 
zbora krajevnih skupnosti in družbenopolitičnega zbora dne 18. fe­
bruarja 1980, enakopravno s skupščino občinske zdravstvene skupno­
sti dne 31. januarja 1980
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ODLOK
O SPREMEMBI ODLOKA O DOLOČTIVI 

PRISPEVNE STOPNJE ZA OBČINSKO 
ZDRAVSTVENO SKUPNOST POSTOJNA 

ZA LETO 1980

L člen
Odloka o določitvi prispevne stopnje za občinsko zdravstveno skup­

nost Postojna za leto 1980 (Uradne objave, št. 30,79) se v 1. členu 
spremeni tako, da se glasi:

*Za občinsko zdravstveno skupnost Postojna se za obdobje od 1. 
marca do 31. decembra 1980 določi prispevna stopnja:

— iz bruto osebnega dohodka v višini 7,50 %
— iz dohodka po osnovi iz bruto osebnega dohodka v višini 

2,58%.*

1. člen
Odlok o določitvi prispevne stopnje za občinsko skupnost socialnega 

skrbstva za leto 1980 (Uradne objave, št. 3Q/79) se v 1. členu spremeni 
tako, da se glasi:

*Za občinsko skupnost socialnega skrbstva se za obdobje od 1. 
marca do 31. decembra 1980 določi prispevna stopnja iz bruto oseb­
nega dohodka v višini 0,83 %.*

2. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah, 

uporablja pa se od 1. marca 1980.

§t.: 402-1/80
Postojna, 18. februarja 1980 Predsednik

ZVONE NASTRAN, 1. r.

2. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah, 

uporablja pa se od 1. marca 1980.

$t.: 402-1/80
Postojna, 18. februarja 1980 Predsednik

NASTRAN ZVONE, l.r.

Predsednik 
občinske zdravstvene skupnosti 

JOŽE DEBEVEC, 1. r.

Na podlagi 190. in 195. člena statuta občine Postojna ter zakona o 
spremembah zakona o družbenem varstvu otrok in skupnostih otro­
škega varstva (Uradni list SRS, št. 14^77) sprejema skupščina občine 
Postojna na seji zbora zdruienga dela, zbora krajevnih skupnosti in 
družbenopolitičnega zbora dne 18. februarja 1980

ODLOK
O SPREMEMBI ODLOKA O DOLOČITVI PRISPEVNIH STO­
PENJ ZA OBČINSKO SKUPNOST OTROŠKEGA VARSTVA 
POSTOJNA IN ZA ZVEZO SKUPNOSTI OTROŠKEGA VAR­

STVA V SR SLOVENIJI V LETU 1980

Na podlagi 190. in 195. člena statuta občine Postojna je skupščina 
občine Postojna na seji zbora združenega dela, zbora krajevnih skup­
nosti in družbenopolitičnega zbora dne 18. februarja 1980 sprejel

ODLOK
O SPREMEMBI ODLOKA O DOLOČITVI 

STOPNJE ZA OBČINSKO SKUPNOST 
ZA ZAPOSLOVANJE ZA LETO 1980

1. člen
Odlok o določitvi stopnje za občinsko skupnost za zaposlovanje za 

leto ! 980 (Uradne objave, št. 30/79) se v 1. členu spremeni tako, da se 
glasi:

*Za občinsko skupnost za zaposlovanje se za obdobje od !. marca do 
31. decembra 1980 določi prispevna stopnja po osnovi iz bruto oseb­
nega dohodka v višini 0,28 %, ki se plačuje iz dohodka.*

2. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah, 

uporablja pa se od !. marca ! 980.

Št.: 402-1/80
Postojna, 18. februarja 1980 Predsednik

ZVONE NASTRAN, 1. r.

1. člen
Odlok o določitvi prispevnih stopenj za občinsko skupnost otroškega 

varstva Postojna in za Zvezo skupnosti otroškega varstva v SR Slove­
niji za leto 1980 (Ur. objave, št. 30/79) se v !. členu spremeni tako, da 
se glasi:

*Za občinsko skupnost otroškega varstva Postojna se za obdobje od 
1. marca do 31. decembra 1980 določi prispevna stopnja iz osebnega 
dohodka po osnovi bruto osebni dohodek v višini 1,24%, za Zvezo 
skupnosti otroškega varstva v SR Sloveniji pa v obdobju od !. marca do 
31. decembra 1980 1,98%.*

2. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah, 

uporablja pa se od 1. marca 1980.

Na podlagi 190. člena statuta občine Postojna in 12. člena zakona o 
telesnokultumi skupnosti (Uradni list SRS, št. 2(V73) sprejema skupš­
čina občine Postojna na seji zbora združenega dela, zbora krajevnih 
skupnosti in družbenopolitičnega zbora dne 18. februarja 1980

ODLOK
O SPREMEMBI ODLOKA O DOLOČITVI 

PRISPEVNE STOPNJE ZA OBČINSKO 
TELESNO-KULTURNO SKUPNOST POSTOJNA 

ZA LETO 1980

Št.: 402-1/80
Postojna, 18. februarja 1980 Predsednik

ZVONE NASTRAN, 1. r.

Na podlagi 190. in 195. člena statuta občine Postojna je skupščina 
občine Postojna na seji zbora krajevnih skupnosti in družbenopolitič­
nega zbora ter zbora združenega dela dne 18. februarja 1980 sprejela

ODLOK
O SPREMEMBI ODLOKA O DOLOČITVI 

PRISPEVNE STOPNJE ZA OBČINSKO SKUPNOST 
SOCIALNEGA SKRBSTVA ZA LETO 1980

1. člen
Odlok o določitvi prispevne stopnje za občinsko telesnokultumo 

skupnost Postojna za leto 1980 (Ur. objave, št. 3(V79) se v 1. členu 
spremeni tako, da se glasi:

*Za občinsko telesnokultumo skupnost se za obdobje od 1. marca 
do .11. decembra 1980 določi prispevna stopnja iz bruto osebnega do­
hodka v višini 0,77%.*

2. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah, 

uporablja pa se od L marca 1980.

Št: 402-1/80
Postojna, 18. februarja 1980 Predsednik 

ZVONE NASTRAN, 1. r.
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Na podlagi 192. člena statuta občine Postojna je skupščina občine 
Postojna na seji zbora združenega dela dne 18. februarja 1980 sprejela

ODLOK
O PRENEHANJU VELJAVNOSTI ODLOKA 

O UPRAVLJANJU SKLADA SKUPNIH REZERV 
OBČINE POSTOJNA

1. člen
Odlok o upravljanju sklada skupnih rezerv občine Postojna (Uradne 

objave, št. 5/71) preneha veljati.

2. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

St.: 402-6/79
Postojna, 18. februarja 1980 Predsednik zbora

BRANKO RADIVČJEVIČ,!. r.

Na podlagi 191. člena statuta občine Postojna je Skupščina občine 
Postojna na seji zbora združenega dela in zbora krajevnih skupnosti 
dne 18. februarja 1980 sprejela

ODLOK
O PRENEHANJU VELJAVNOSTI ODLOKA 

O USTANOVITVI SKLADA ZA FINANCIRANJE 
ZADEVE TERITORIALNE OBRAMBE 

IN CIVILNE ZAŠČITE OBČINE POSTOJNA

1. člen
Odlok o ustanovitvi sklada za financiranje zadeve teritorialne 

obrambe in civilne zaščite občine Postojna (Uradne objave, št. 1/70) 
preneha veljati.

2. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

Št.: 8-10/69
Postojna, 18. februarja 1980 Predsednik

ZVONE NASTRAN, 1. r.

OBČ!NA SEŽANA

Na podlagi 209. člena statuta občine Sežana (Uradne objave št. 7/78 
in 30/79) in v cilju nadaljnjega razvoja samoupravnega političnega si­
stema v občini Sežana, Skupščina občine Sežana in drugi udeleženci v 
delu družbenih svetov sklenejo

DOGOVOR
O OBLIKOVANJU DRUŽBENIH SVETOV 

V OBČINI SEŽANA

L člen
Zaradi zagotovitve stalnega sodelovanja občinske skupščine in nje­

nih organov z družbenopolitičnimi organizacijami in samoupravnimi 
interesnimi skupnostmi ustanovi občinska skupščina družbene svete.

2. člen
Družbeni sveti zlasti:
— zagotavljajo demokratično izmenjavo mnenj, družbeno koordi­

nacijo in oblikovanje stališč teh organov in organizacij glede določanja 
in izvajanja politike na posameznih področjih družbenega življenja in 
dela v občini,

— dajejo iniciativo za proučitev posameznih pomembnejših vpra­
šanj iz področij za katera so ustanovljeni,

— proučijo načelna vprašanja pomembna za zagotavljanje in razvoj 
socialističnih samoupravnih odnosov iz področij za katera so ustanov­
ljeni,

— omogočajo demokratični družbeni vpliv vseh ustvarjalnih fak­
torjev družbe na delo organov skupščine občine ter samoupravnih or­
ganizacij in skupnosti v občini Sežana.

3. člen
Družbeni sveti dajejo mnenja in predloge o posameznih vprašanjih, 

ki se nanašajo na področje, za kakršno je družbeni svet ustanovljen, 
skupščini občine in njenih organov, kot tudi samoupravnim organizaci­
jam in skupnostim, na katere se ta mnenja in predlogi nanašajo.

4. člen
Družbeni sveti se ustanovijo v skladu z določili tega dogovora z od­

lokom skupščine občine, s katerim se določi njihovo področje dela in 
sestava. S poslovnikom se uredi organizacija in način dela sveta, način 
uresničevanja javnosti dela ter druga vprašanja, pomembna za delo 
sveta.

Družbeni svet sestavljajo delegati, ki jih delegirajo posamezni ude­
leženci v delu svetov. Udeleženci v delu svetov določajo za delo v svetu 
svoje delegate odvisno od vprašanj, ki so na dnevnem redu posamezne 
seje sveta.

V delu sveta lahko v skladu s programom dela družbenega sveta so­
delujejo tudi člani strokovnih in znanstvenih organizacij in združenj, ki 
niso udeleženci v delu sveta ter družbenopolitični, strokovni, znan­
stveni in javni delavci kot posamezniki.

5. člen
Delegat v družbenem svetu ravna v skladu s smernicami svoje orga­

nizacije, skupnosti oziroma organa, ki ga je delegiral v svet ter v skladu 
s skupnimi in splošnimi interesi in potrebami. Za svoje delo v svetu je 
odgovoren udeležencu, ki ga v svet delegira. Delegat v svetu lahko 
poda pobudo za proučitev posameznega vprašanja, enako pravico 
imajo tudi organizacije in skupnosti, ki sodelujejo pri delu sveta. Druž­
beni sveti obravnavajo tudi posamezna vprašanja na podlagi pobude, 
sprejete v svetu, ki so jo sprožili organi in organizacije oz. delovni lju­
dje in občani, ki ne sodelujejo pri delu sveta.

6. člen
Ta dogovor je sklenjen, ko ga sprejmejo vsi udeleženci in začne ve­

ljati z dnem objave v Uradnih objavah.

Skupščina občine Sežana
Št. 020-8/79-1 BORIS BERNETIČ, !. r.
Sežana, dne 8. februarja 1980 predsednik občinske skupščine

Izvršni svet skupščine občine Sežana
ALBIN DEBEVEC, 1. r. 

predsednik izvršnega sveta

IVAN ATELŠEK, 1. r.

RAJKO KOBAL, 1. r.

DUŠAN GREGORIČ, 1. r.

JOŽE GRMEK, !. r.

IVAN KMETEC, 1. r.

Št. 020-9/79-1
Sežana, dne 8. februarja 1980
Občinska konferenca Zveze 
komunistov Slovenije, Sežana 
Št. 02-125/1
Sežana, dne 17. decembra 1979

Občinska konferenca socialistične 
zveze delovnega ljudstva Sežana 
Št. 1/8-1/79
Sežana, dne 16. junija 1979
Občinski svet zveze sindikatov 
Slovenije, Sežana 
Št. 01-2/79
Sežana, dne 27. junija 1979

Občinski odbor zveze združenj 
borcev NOV, Sežana 
Št. 71/80
Sežana, dne 4. februarja 1980

Občinska konferenca zveze 
socialistične mladme Slovenije 
Sežana
Št. 01-1/6-80
Sežana, dne 7. februarja 1980
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Na podlagi 154. in 209. člena statuta občine Sežana (Uradne obja­
ve, K'. 7/73 in 30/79) in družbenega dogovora o oblikpvanju družbenih 
svetov v občini Sežana je skupščine občine Sežana na seji zbora zdrui. 
ženega dela, na seji zbora krajevnih skupnosti in na seji družbenopoli­
tičnega zbora dne 8. februarja 1980 sprejela 

!

Ò USTANOVITVE DRp^BENEGA SVETA 
ZA PLANIRANJE V OBČIN! SEŽANA

1. člen
Ustanovi se družbeni svet za planiranje v občini Sežana.

2. člen ^ ..L?
Družini svet za planiranje daje mnenja in predloge o posameznih 

vprašanjih, ki se nanašajo na področje prostorskega in družbenega 
planiranja skupščine občine in njenim programom kot tudi samou­
pravnim organizacijam in skupnostim na katere se ta mnenja nanašajo.

3. člen ,
Družbeni svet sestavljajo delegati, ki jih delegirajo udeleženci v delu 

sveta. Udeleženci v delu sveta določajo za delo v svetu svoje delegate 
odvisno od vprašanj, ki so na dnevnem redu posamezne seje sveta.

Po enega delegirajo v svet:
— skupščina občine Sežana
— izvršni svet skupščine občine Sežana
— občinska konferenca ZKS Sežana
— občinska konferenca SZDL Sežana
— občinski svet Zveze sindikatov Slovenije Sežana
— osnovna organizacija ZZB NOV Sežana
— občinska konferenca ZSMS Sežana
Pri delu sveta sodelujejo v skladu s programom njegovega dela tudi 

člani strokovnih in znanstvenih organizacij in združenj ter družbeno­
politični, strokovni, znanstveni in javni delavci kot posamezniki.

4. člen
Delo sveta vodi predsednik. Predsednika sveta izvolijo člani sveta na

prvi seji iz vrst članov sveta.
. . . * *

5. člen
Družbeni svet za planiranje sprejme poslovnik;s katerim dPloči or­

ganizacijo in način dela sveta, način uresničevanja javnosti dela sVeta 
ter druga vprašanja pomembna za delo sveta.

h ; * t . j ' ; ' y ^ ' .. :
6. člen

Strokovna, administrativna in tehnična opravila potrebna za delova­
nje sveta zagotavlja strokovna služba skupščine občine Sežana

7. člen
Finančna sredstva potrebna za delovanje sveta zagotavlja občinska 

skupščina iz proračuna.

8. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.
<t. y < * <1 h* * * . *.- 'te- . / ' '* *
St.: I)2()-(V79-I
Sežana, 8. februarja 1980 Predsednik

BORIS BERNETlC, 1. r.

Na podlagi 134., 209. in 210. člena statuta občine Sežana (Uradne 
objave, št. 7/78 in 30/79) in družbenega dogovora o Oblikovanju druž­
benih svetov v občini Sežana je skupščina občine Sežana na seji zbora 
združenega dela. na seji zbora krajevnih skupnosti in na seji družbeno­
političnega zbora dne 8. februarja 1980 sprejela

29. februarja 1980 — št. 5

ODLOK .<
O USTANOVITVI DRUŽBENEGA SVETA . . . , 

ZA PODROČJE DAVČNE POLITIKE

r , '-r

1. člen
Ustanovi se družbeni svet za področje davčne pohttke prt davčni 

upravi SO Sežana.

2. člen '
Družbeni svet za področje davčne politike pri davčni upravi skupš­

čine občine Sežana daje mnenja in predloge o posameznih vprašanjih, 
ki se nanašajo na področje politike davkov in prispevkov, ki so v pri­
stojnosti občinske skupščine.

Svet daje mnenja in predloge upravnemu organu pri katerem je 
ustanovljen.

Družbeni svet sestavljajo delegati, ki jih delegirajo udeleženci v delu 
sveta. Udeleženci v delu sveta odločajo za delo v svetu svoje delegate 
odvisno od vprašanj, ki so na dnevnem redu posamezne seje sveta. 

Po enega delegata delegirajo v svet:
— skupščina občine Sežana
— izvršni svet skupščine občine Sežana
— občinska konferenca ZKS Sežana
— občinska konferenca SZDL Sežana
— občinski svet Zveze sindikatov Slovenije Sežana
— osnovna organizacija ZZB NOV Sežana
— občinska konferenca ZSMS Sežana

Pri delu sveta sodelujejo v skladu s programom njegovega dela tudi 
člani strokovnih in znanstvenih organizacij in združenj tef družbeno­
politični. strokovni, znanstveni in javni delavci kot posamezniki.

4. člen
Delo sveta vodi predsednik. Predsednika sveta izvolijo člani sveta na 

prvi seji iz vrst članov sveta.

5. člen
Občinski upravni organ za področje davčnih zadev je dolžan obrav­

navati mnenja in predloge družbenega sveta.

( e upravni organ ne sprejme mnenja ali predloga družbenega sveta, 
je o tem dolžan obvestiti družbeni svet in izvršni svet skupščine občine 
Sežana; v primerih, ko je družbeni svet obravnava! določeno vprašanje 
na pobudo delovnih ljudi in občanov oziroma samoupravnih organiza­
cij ali skupnosti, pa tudi te pobudnike.

Upravni organ mora o obvestilu iz prejšnjega odstavka navesti ra­
zloge za svojo odločitev oziroma ravnanje.

6. člen
Družbeni svet za področje davčne politike sprejme poslovnik s kate- 

nm določi organizacijo in način dela sveta, način uresničevanja javno­
sti ter druga vprašanja pomembna za delo sveta.

7. člen
Strokovna, administrativna in tehnična opravila potrebna za delova­

nje sveta zagotavlja občinski upravni organ za področje davčnih zadev.

D -<'/tt*'i'"!
8. člen

Ftnančna sredstva za delovanje sveta zagotavlja občinska skupščina 
iz proračuna.

9. člen
la odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

St.; 1120-7/79-1 
Sežana. 8. februarja 198(1

Predsednik 
BORIS BERNET1Č, 1. r.
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Na podlagi 4. člena zakona o zemljiškem katastru (Uradni list SRS, 
št. 16/74), po predhodnem mnenju Geodetske uprave Socialistične re­
publike Slovenije št. 015-31/3 in 154. člena statuta občine Sežana 
(Uradne objave, št. 7/78 in 30/79) je skupščina občine Sežana na seji 
zbora združenega dela, na seji zbora krajevnih skupnosti in na seji 
družbenopolitičnega zbora dne 8. februarja 1980 sprejela

ODLOK
O SPREMEMBAH OBMOČIJ KATASTRSKIH OBČIN, 

KI SO DELJENA Z MEJO OBČINE SEŽANA

Na podlagi 74. člena zakona o varstvu pred požarom (Uradni list 
SRS, št. 2/76) in 154. člena statuta občine Sežana (Uradne objave, št. 
7/78 in 30/79) je skupščina občine Sežana na seji zbora združenega 
dela, na seji zbora krajevnih skupnosti in na seji družbenopolitičnega 
zbora dne 8. februarja 1980 sprejela

ODLOK
O DOLOČITVI PRISPEVNE STOPNJE 

ZA ZADOVOLJEVANJE POTREB IN REALIZACIJO 
PROGRAMA OBČINSKE SKUPNOST!

ZA VARSTVO PRED POŽAROM SEŽANA

1. člen
De! katastrske občine Podpeč, ki leži na območju občine Sežana, se 

združi z delom katastrske občine Zazid, ki leži na območju občine Se­
žana in obsega naselje Zazid, v samostojno katastrsko občino z ime­
nom Zazid.

2. člen
Območje katastrske občine Laže se spremeni tako, da obsega samo 

del, ki leži na območju občine Sežana, na katerem se nahaja naselje 
Laže.

3. člen
Območje katastrske občine Senožeče se spremeni tako, da obsega 

samo del, ki leži na območju občine Sežana, na katerem se nahaja nase­
lje Senožeče.

4. člen
Grafični prikaz poteka meje in ostali podatki o območjih katastrskih 

občin, iz prejšnjih členov tega odloka, so razvidni iz katastrskih opera- 
tov, ki jih vodi geodetska uprava skupščine občine Sežana.

5. člen
Razdružitev obstoječih katastrskih pperatov in naložitev novih mora 

biti opravljena najpozneje v enem letu od uveljavitve tega odloka.

1. člen
Temeljne organizacije združenega dela, delovne skupnosti in druge 

skupnosti ter občani, ki z osebnim delom z lastnimi sredstvi opravljajo 
gospodarsko ali negospodarsko dejavnost v občini Sežana, ki niso ph- 
stopili k aneksu samoupravnega sporazuma o združevanju in uporabi 
sredstev za zadovoljevanje in realizacijo programa občinske skupnosti 
za varstvo pred požarom Sežana za leto 1980, združujejo sredstva za te 
namene po stopnji 0,25% od osnove osebnega dohodka iz dohodka.

2. člen
Z dnem, ko začne veljati ta odlok, preneha veljati odlok o določitvi 

prispevka za zadovoljevanje potreb in realizacijo programa občinske 
skupnosti za varstvo pred požarom (Uradne objave, št. 15/78).

3. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

Št.: 402-10/77-1
Sežana, 8. februarja 1980 Predsednik

BORIS BERNETIČ

6. člen
Stroški razdružitve katastrskih operatov in izvedba sprememb v 

zemljiškem katastru in v zemljiški knjigi se zagotovijo v proračunu ob­
čine Sežana.

7. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah. 

45-1/79
Sežana, 8. februarja 1980 Predsednik

BORIS BERNETIČ

Na podlagi 154. člena statuta občine Sežana (Uradne objave, št. 7/78 
in 30/79) je skupščina občine Sežana na seji zbora združenega dela, na 
seji zbora krajevnih skupnosti in na seji družbenopolitičnega zbora dne
8. februarja 1980 sprejela

KRAJEVNA SKUPOST LOKEV

Na podlagi 17. člena zakona o referendumu in drugih oblikah oseb­
nega izjavljanja (Uradni list SRS, št. 23/77) in 37. člena statuta kra­
jevne skupnosti Lokev je svet krajevne skupnosti Lokev na seji dne 25. 
februarja 1980 sprejel

SKLEP
O RAZPISU REFERENDUMA ZA UVEDBO SAMOPRI­
SPEVKA ZA SOFINANCIRANJE IZGRADNJE METEORNE 
KANALIZACIJE IN ASFALTIRANJA VAŠKIH POT! V KRAJU

LOKEV

1.
Za območje krajevne skupnosti Lokev, ki obsega vasi Lokev in Pre- 

lože pri Lokvi, se razpiše referendum v denarju in v delu za sofinanci­
ranje izgradnje meteorne kanalizacije in asfaltiranja vaških poti v kraju 
Lokev.

ODLOK
O PRENEHANJU VELJAVNOST! ODLOKA 

O USTANOVITVI, ORGANIZACIJI, NALOGAH 
IN PRISTOJNOSTIH STROKOVNE SLUŽBE 

OBČINSKE SKUPŠČINE

1. člen
Odlok o ustanovitvi, organizaciji, nalogah in pnstojnostih stro­

kovne službe občinske skupščine (Uradne objave, št. 11/75) preneha 
veljati.

2. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

Št.: 020-6/75-!
Sežana. 8. februarja !980 Predsednik

BORIS BERNETIČ

2.

Pravico glasovati na referendumu imajo občani, ki so vpisani v 
splošni volilni imenik za naselji Lokev in Prclože pri Lokvi in zaposleni 
občani, ki še nimajo volilne pravice za volitve v skupščine družbenopo­
litičnih skupnosti in še niso vpisani v splošni volilni imenik.

3.
Referendum bo v nedeljo, dne 16. marca 1980 od 7. do 19. ure na 

posebej določenem glasovalnem mestu.

4.
Na referendumu se glasuje osebno in tajno z glasovnico. Na glasov­

nici je naslednje besedilo:
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KRAJEVNA SKUPNOST LOKEV

GLASOVNICA

Referendum dne 16. marca 1980 o uvedbi samoprispevka v denarju 
in v deiu za sofinanciranje izgradnje meteorne kanalizacije in asfaltira­
nje vaških poti v kraju Lokev.

Samoprispevek se uvede za dobo petih let, in sicer od 1. maja 1980 
do 30. aprila 1985 in ga plačujejo naslednji zavezanci.

— občani, ki imajo osebne dohodke iz medsebojnih razmerij v 
združenem delu oziroma nadomestila, ki presegajo 2.800 dinarjev me-

od neto osebnih dohodkov po stopnji 2,5 %;
— občani, ki imajo dohodke od pokojnin, ki presegajo 2.800 dinar­

jev mesečno po stopnji 2 %;

— občani, ki so zavezanci davka od osebnega dohodka iz kmetijske 
dejavnosti in gozdov, od odmerne osnove po stopnji 12 %.

Dodatno so zavezanci samoprispevka Se naslednji:

— občani, ki so zavezanci davka in prispevka od dohodka od samo­
stojnega opravljanja obrtnih in drugih gospodarskih dejavnosti inte­
lektualnih storitev, avtorskih pravic in patentov, ter tehničnih izbolj­
šav, in sicer v višini 20 % od ugotovljene odmeme osnove za leto 1978 
pri SO Sežana, davčna uprava. Ta prispevek plačajo zavezanci v dveh 
obrokih, in sicer:

prvi obrok v višini 70 % celega zneska od 1. maja 1980, drugi obrok v 
višini 30% celega zneska od 1. junija 1980;

— vsi občani vasi Lokev (brez Pretož) v enkratnem znesku 2.000 
dinarjev po posamezni hiši oziroma družinski skupnosti. Ta prispevek 
plačajo krajani v enem obroku po poštni položnici do 1. maja 1980.

Samoprispevka v denarju so oproščeni občani od socialnih podpor, 
invalidnin, pokojnine z varstvenim dodatkom, otroškega dodatka, šti­
pendije učencev in študentov, ter od nagrad, ki jih prejemamo učenci v 
gospodarstvu.

— občani, ki imajo osebne dohodke oziroma nadomestila iz medse­
bojnih razmerij v združenem delu, ki ne presegajo 2.800 dinarjev me­
sečno;

— občani, ki imajo dohodke od pokojnin, ki ne presegajo 2.800 di­
narjev mesečno.

Samoprispevka v delu so obvezni vsi krajani naselja Lokev (brez 
Prelož), in sicer vsak opravi 15 delovnih ur

Samoprispevka v delu so oproščene noseče žene in matere, ki imajo 
otroke do 7 let, občani, ki so zaradi bolezni in invalidnosti nesposobni 
za delo, otroci do 15 let starosti, ter moški stari nad 60 let in ženske 
stare nad 55 let.

glasujem

ZA PROT!
' . 'T t ^ Y -* 3 *

Glasovalec izpolni glasovnico tako, da obkroži *ZA*, če se strinja z 
uvedbo semoprispevka, besedo * PROTI* pa obkroži, če se ne stirnja z 
uvedbo samoprispevka *

5.
Svet krajevne skupnosti Lokev imenuje posebno petčlansko komisi­

jo, ki ima tele naloge:

— izvrši tehnične priprave za referendum, določi glasovalno mesto, 
imenuje odbor za izvedbo glasovanja na glasovalnem mestu in nadzo­
ruje njegovo delo;

— ugotavlja izid referenduma in sestavi zaključno poročilo.
Pri ugotavljanju izida referenduma se uporabljajo določbe 9. člena 

zakona o referendumu.

6.
Sklep o uvedbi samoprispevka sprejme svet krajevne skupnost! 

Lokev, če se bo večina vseh vpisanih glasovalcev z območja, kt je dolo­
čeno v prvi točki tega sklepa, izjavila zanj na referendumu.

Sredstva, zbrana s samoprispevkom, so namenska m se bodo upora­
bila za izgradnjo kanalizacije meteornih vod m asfalnranje vaških pot! 
v naseliu Lokev.

Vrednost de! za izgradnjo in kanalizacijo meteornih vod in asfalti­
ranj vaških poti v naselju Lokev bo znašala 4.500.000 dinarjev, pred­
videni znesek, ki bo zbran s tem samoprispevkom v denarju in v delu, 
pa bo znaša! 3.100.000 dinarjev.

8.
Za zbiranje sredstev samoprispevka bo neposredno odgovoren svet 

krajevne skupnosti Lokev, ki bo tudi izvaja! nadzor nad pobiranjem in 
uporabo sredstev, zbranih s samoprispevkom.

9.
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah.

Lokev, 25. februarja 1980
Predsednik 

sveta krajevne skupnosti 
VELJKO S1KIRCA, 1. r.

SAMOUPRAVNA KOMUNALNA INTERESNA 
SKUPNOST OBČINE IZOLA

Na podlagi 23. člena zakona o komunalnih dejavnostih posebnega 
družbenega pomena (Uradni lis! SRS, št. 2V75, 13/77), 18. in 72. 
člena statuta Samoupravne komunalne interesne skupnosti občine Izo­
la je skupščina Samoupravne komunalne interesne skupnosti na seji, 
dne 10. januarja 1980 sprejela naslednji

SKLEP

1.

Spremenijo in določijo se cene komunalnim storitvam, neposrednim 
uporabnikom, ki jih opravlja Splošno komunalno podjetje Izola:

a) SNAGA:
Za dejavnost odvoza smeti se dosedanja cena spremeni in znaša 

mesečno:
za gospodinjstvo o,67 diiVrn*
za negospodarstvo o,67 dinW
za gospodarstvo
-pr.izv.dn.hat. 0,39din/nr-
— avtokampi, parkiriiča o,67 dinW
* <"'ato 1,48 diurni
— nepokntt prostori 0,35 dirVm'

b) UPORABA TRŽNICE:

Dnevna pristojbina znaša:

— za prodajo kmetijskih pridelkov 1 m* mize
— za prodajo ostalih izdelkov !m' mize
— najemnina za uporabo tehtnice
— najemnina za uporabo senčnika

c) POKOPALIŠKA IN POGREBNA SLUŽBA 
Za pokopališko in pogrebno dejavnost se dosedanja 
cena spremeni in znaša:

1. Najemnina za prvo kolobamo dobo — 10 let 
— vrstni grob

vrstni grob po izbiri

dinarjev
32.00
64.00
13.00 
24,90

200,00
400,00
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- rodbinski grob 1.200,00
grobnMo < 1.300,00

Izredni pokop 3.000,00
? — vrstni grob otroka do 7 tet 130,00

2. Najemnina za drugo kdobamo dobo — 10 let \ : * ..* * j ^

— vrstni grob 4.000,00
— vrstni grob za otroka do 7 tet 3.000,00
— rodbinski grob 8.000,00
— grobnica 8.000,00

3.
' - n !. . *- l- * n * ; ' ' /i t*' ' ^ \ . A .

Izkop in zasutje groba <! !
3 j ' *

' - 3
— pokop odraslega 1.300,00
— pokop otroka do 7 tet 1.000,00

4. Pristojbine za
— izkop umertega do 3 tet po pokopu 3.000,00
— izkop u mr tega nad ? let po pokopu 2.300,00
— pristojbina za enkratno poglobitev groba 1.000,00
— M pogreb 2.000,00
— za pogreb otroka do 7 tet 1.000,00
— za postavitev spomenika 1.000,00

3. Uporaba kostnic za 10 tet 1.000,00

6. Oprema pokojnika:
— britje, umivanje in oblačenje 720,00
— obtačenje obdudranega 430,00
— polaganje v krsto in nalaganje na vozito 90,00
— ureditev dokumentov 1804)0
— prevoz tokatno samo v mestu Izola 180,00
— spremstvo tokatno 108,00
— spremstvo izven Izole — 1 ura 66,00
— pobiranje ponesrečenca 720,00
— dostava krste na dom 216,00
— dnkanje podnkanega vložka 360,00
— napis na križ ati osmrtnico 30,00
— vožnja z mrtiškim avtom na pogreb 367,00
— stojnina — čakanje na pogreb — 1 ura 367,00
— ostate storitve, ki niso navedene v tem ceniku 

in jih stranka žeti, se zaračunavajo posebej v do­
govoru s stranko.

2.
Vse ostate cene ostanejo nespremenjene.

3. .....
Navedene cene se dostavi v sogtasje Skupščini občine boia

Ta sktep prične vetjati nastednji dan po objavi v Uradnih objavah, 
uporabtja pa se od 1. marca !980.

Št. 01/K-2/1-1980 
Izda, 10. januarja 1980

Predsednik skupščine 
KARLO TURK,!.r.-.-I

K temu sktepu je data sogtasje Skupščina občine boia s sktepom, 
št. 38-12/79, dne 12. januarja 1980.

OBČ!NSKA !ZOBRAŽEVALNA 
SKUPNOST KOPER

Na podtagi 10., 12. in 13. čtena dodatka k samoupravnemu spo­
razumu o osnovah ptana oba!ne izobraievatne skupnosti Koper za ob­
dobje 1976—1980 o izvajanju programa vzgoje in osnovnega izobra­
ževanja v občini Koper v tetih 1979 in 1980, v sktadu z dotočiti re- 
sotucije o potitiki izvajanja družbenega ptana SRS za obdobje 1976— 
1980 v tetu 1980 je skupščina občinske izobraževatne skupnosti Koper 
na seji dne 24. januarja 1980 sprejeta nasiednji

SKLEP * . ' - '

1.
V sktadu s točko 6.3. repubtiške resdudje, se revatonzira vrednost 

programov vzgoje in osnovnega izobraževanja dotočena s sktepom 
skupščine z dne 12. decembra 1979. Tako revatorizirani programi 
znašajo:

Skupaj cetotni programi , 139,300.000
— zajamčeni in dodatni program 128,173.000
— skupni program občinskih izobraževatnih skup­

nosti 3,882.000
— program vzajemnega kreditiranja natažb 2,041.000
— odvod v solidarnost 3,204.000

2.
Presežki, ugotovtjeni za teto 1979 in neporačunani presežki iz teta 

1978 ter poračun solidarnosti za teto 1978 znašajo: ^ .
. ' .... . . -i '< . 1' i

Skupaj 12,169.000
— zajamčeni in dodatni program 11,317.000
— skupni program občinskih izobraževatnih skupnosti 207.000
— program vzajemnega kreditiranja natožb 78.000
— odvod v solidarnost 367.000

. - . ' ' . -. *

3.
Za združevanje sredstev v tetu 1980 ostane:

Skupaj + 127,131.000
— zajamčeni in dodatni program 116 836.000
— skupni programi občinskih izobraževatnih skup­

nosti 3,673.000
— program vzajemnega kreditiranja natožb 1,963.000
— odvod v sotidsmo!* 4.637.000

A, . j -
Za zagotovitev sredstev za uresničitev programov v vrednosti iz 3. 

točke tega sklepa, ob upoštevanju zbranih sredstev v januarju in feb­
ruarju 1980, znašajo stopnje iz bruto osebnega dohodka od 1. marca 
!980da!je:

— za zagotovtjeni in dodatni program 4,21 %
— za program skupnih na tog 0,14%
— za program vzajemnega kreditiranja natožb v osnov­

nošolski prostor 0,07 %
— za uvod v solidarnost 0,19%

SKUPAJ , 4,61 %

Ta sktep začne vetjati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah, 
uporablja pa se od 1. marca 1980.

Št. 400-1/79
Koper, 23.-januarja 1980

Predsednik 
BOGDAN VRAN, dipt. inž.

KULTURNA SKUPNOST OBČ!NE 
KOPER

'' * * ?!** 'J. I Ut-.-.'-f* ^

Na podlagi aneksa k samoupravnemu sporazumu o teme!jih plana 
Obatne in občinske kulturne skupnosti ter Kutturne skupnosti Stove 
nijc za obdobje 1976—1980 za teto 1979 in 1980, ki ga je sprejeto 
združeno deto v letu 1979 in v sktadu z republiško in občinsko resolu­
cijo za leto 1980, je skupščina občinske kutturne skupnosti Koper na 
svoji seji, dne 24. januarja 1980 sptejeta

SKLEP
O DOLOČILIH PRISPEVNE STOPNJE 

ZA FINANCIRANJE KULTURNE SKUPNOSTI 
ZA OBDOBJE OD 1 MARCA DO 31. DECEMBRA 1980
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1.
Prispevna stopnja za !eto 1980 iz bruto osebnega dohodka znaša —

1,22%

Od tega:
— za občinski program 0,71%
— za skupni program pri KSS 0,51 %

Za mesec marec — december pa po stopnji 1,22 %

Od tega:

— za občinski program 0,71 %
— za skupni program pri KSS 0,51 %

2.
Z dnem, ko začne veljati ta sk!ep, preneha veljati sk!ep o do!oči!ih 

prispevne stopnje za občinsko kulturno skupnost Koper za !eto 1980 z 
dne 17. 12. 1979.
\ .' /.-it ^

Ta sk!ep ve!ja takoj in se uporablja od 1. marca 1980 da!je. 

Koper, 24. januarja 1980
Predsednik skupščine 

JOŽE A HOČEVAR, !. r.

SKUPNOST OTROŠKEGA VARSTVA 
OB&NE KOPER

Na podlagi do!oči! resolucije o pohtiki izvajanja družbenega piana 
SR Slovenije za obdobje 1976—1980 v !etu 1980 je skupščina skup­
nosti otroškega varstva občine Koper na seji obeh zborov dne 25. 
januarja 1980 sprejeta naslednji

SKLEP
O REVALORIZACIJ! PROGRAMA SKUPNOSTI OTROŠKEGA 
VARSTVA OBČINE KOPER IN ZVEZE SKUPNOSTI OTROŠ­
KEGA VARSTVA SRS ZA LETO 1980, KI GA JE SPREJELA 
SKUPŠČINA SKUPNOSTI NA SEJI, DNE 12. DECEMBRA 1979 
TER DOLOČITVI PRISPEVNE STOPNJE OD I. MARCA 1980

DALJE

- U-fti. ' A i-
I

Revalorizirana vrednost programa otroškega varstva v občini Koper 
za leto 1980 znaša:

dinarjev
— za skupnost otroškega varstva občine Koper 41,200.000
— za zvezo skupnosti otroškega varstva SRS 66,191.000

11.
Dejanski presežki sredstev nad dogovorjeno porabo v letu 1979 

znašajo:

, ^ ' dinarjev
— za skupnost otroškega varstva občine Koper 3,189.000
— za zvezo skupnosti otroškega varstva SRS 3,640.000

in se upoštevajo pri izračunu prispevne stopnje za leto 1980.

HI.
Upoštevaje presežke iz 3. točke tega sklepa in zbrana sredstva po 

veljavnih prispevnih stopnjah v prvih dveh mesecih leta (1,55% za 
skupnost otroškega varstva občine Koper in 2,07 % za zvezo skup­
nosti otroškega varstva), se določi stopnja prispevka iz bruto osebnega 
dohodka od 1. marca 1980 naprej v višini 3,34% in sicer:

— za skupnost otroškega varstva občine Koper 1,36%
— za zvezo skupnosti otroškega varstva SRS 1,98%

IV.
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah, 

uporablja pa se od 1. marca 1980.

Številka: 400-16^79
Koper, 28. januarja 1980 Predsednik skupščine

IDAGEC, Ir.

. ; , , ! f)? t

OBČINSKA SKUPNOST SOOALNEGA 
SKRBSTVA KOPER

Na osnovi 7., 8., 9. in 12. člena aneksa k samoupravnemu sporazumu 
o osnovah plana socialnega skrbstva v občinah Izola, Koper in Piran ter 
v SR Sloveniji za obdobje 1976—1980 v letih 1979 in 1980 v občini 
Koper ter na osnovi resolucije o politiki izvajanja družbenega plana SR 
Slovenije za obdobje 1976—1980 v letu 1980 (Uradni list SRS štev. 
1-80) je skupščina občinske skupnosti socialnega skrbstva Koper na 
seji dne 24. januarja 1980 sprejela

SKLEP
O REVALORIZACIJI VREDNOSTI PROGRAMA SOCIAL­
NEGA SKRBSTVA ZA LETO 1980 V OBČINI KOPER TER O 
DOLOČITVI NOVE PRISPEVNE STOPNJE OD 1. MARCA 1980

DALJE

1.
Na osnovi 6-5 točke resolucije o politiki izvajanja družbenega plana 

SR Slovenije za obdobje 1976—1980 v letu 1980 se revalorizira vred­
nost programa socialnega skrbstva določena s sklepom skupščine ob­
činske skupnosti socialnega skrbstva Koper z dne 12. 12. 1979 na viši­
no:

dinarjev
skupaj celotni program 30.495.000
— zagotovljeni program 5.143.000
— program skupnih nalog * 829.000
— za solidarsnost 700.000
— občinski program 23.823.000

2.
Ob upoštevanju presežkov v skupni višini 2.376.000 din, in sicer iz 

leta 1979 2.368.000 din ter neporačunanih presežkov iz leta 1978 v vi­
šini 508.000 din, je potrebno za izvedbo revalorizirane vrednosti pro­
grama socialnega skrbstva v letu 1980 združiti 27.619.000 din.

3.
Stopnja prispevka iz bruto osebnega dohodka, s katero se zagotavlja 

združitev sredstev iz 2. točke tega sklepa znaša:

od 1. januarja do 29. februarja 
od 1. marca do 31. decembra

Št.: 400-13-79 
Koper, 24 januarja 1980

Predsednik skupščine 
CIRIL KOBAL,!, r.

1,12 % 
0,99%

^*6. prvega oostavka 132. člena zakona o zakonski zvezi i 
druz.nsk.h razmerjih (Uradm )ist SRS. št. 15/76) je skupščina ohčinsk 
skupnost, soaainega skrbstva Koper na seji zbora uporabnikov i 
zbora tzvajalcev dne 24. januarja 1980 sprejela

SKLEP
O USKLADITVI PREŽIVNIN S POVEČANIMI 

ŽIVLJENJSKIMI STROŠKI
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1.
Preživnine, določene do vključno 31. decembra 1978, se zaradi us­

kladitve s povečanimi življenjskimi stroški povišajo za 24 %, in to od 1. 
marca 1980 dalje.

2.
Preživnine, določene v letu 1979, se od 1. marca dalje povišajo za so­

razmeren del navedenega odstotka v 1. točki glede na čas, kdaj so bile 
določene, in sicer:

preživnine, določene do konca januarja 1979 za 24 %
preživnine, določene do konca februarja 1979 za 22 %
preživnine, določene do konca marca 1979 za 20 %
preživnine, določene do konca aprila 1979 za 18 %
preživnine, določene do konca maja 1979 za 16 %
preživnine, določene do konca junija 1979 za 14 %
preživnine, določene do konca julija 1979 za 12 %
preživnine, določene do konca avgusta 1979 za 10 %
preživnine, določene do konca septembra 1979 za 8 %
preživnine, določene do konca oktobra 1979 za 6 %
preživnine, določene do konca novembra 1979 za 4 %
preživnine, določene do konca decembra 1979 za 2 %

SKLEP
V skladu z revalorizacijo programov iz 3. in 4. člena aneksa k samou­

mevnemu sporazumu o osnovah plana obalne telesnokulturne skupno­
sti in telesnokulturne skupnosti SR Slovenije za obdobje 1976—1980 v 
letu M)80 v občini Koper znašajo sredstva, s katerimi se zagotavlja ure­
sničevanje programov telesnokulturne skupnosti občine Koper 
14.400.000 dinarjev. Prispevna stopnja iz BOD za združitev potrebnih 
sredstev v letu 1980 pa znaša

3d 1. januarja do 29. februarja 1980 0,54 %
Od 1. marca do 31. decembra 1980 0,47 %

2.
Ta sklep velja takoj.

St.: 400-1/80
Koper, 26. februarja 1980

Predsednik skupščine 
LUDVIK HRVATIN, 1. r.

3.
Sklep stopi v veljavo takoj.

Št.: 402-2/80 
Koper, 24. junija 1980

OBČ!NSKA !ZOBRAŽEVALNA 
SKUPNOST P)RAN

Predsednik skupščine Na podlagi 3. in 11. člena samoupravnega sporazuma o ustanovitvi 
CIRIL KOBAL, 1. r. občinske izobraževalne skupnosti Piran, sta zbor uporabnikov in zbor

izvajalcev na seji skupščine občinske izobraževalne skupnosti Piran 
dne 1. februarja 1980 sprejela naslednji

OB&NSKA SKUPNOST 
ZA ZAPOSLOVANJE KOPER

Na podlagi določil 2. člena dodatka k samoupravnemu sporazumu o 
temeljih plana na področju občine Koper za obdobje 1976—1980 v 
letu 1979 in 1980 je skupščina občinske skupnosti za zaposlovanje 
Koper na seji dne 25. januarja 1980 sprejela

SKLEP
O SPREMEMB! SKLEPA O DOLOČ!TV! 
PR!SPEVNE STOPNJE ZA SKUPNOST 

ZA ZAPOSLOVANJE KOPER V LETU !980

SKLEP

L
V skladu s sprejetim aneksom k samoupravnemu sporazumu o osno­

vah plana obalne izobraževalne skupnosti za obdobje 1976—1980 v 
letu 1979 in 1980 ter z resolucijo o izvajanju družbenega plana SR Slo­
venije za obdobje 1976—1980 v letu 1980, se za izvajanje programa 
vzgoje in izobraževanja v občini Piran sprejme prispevna stopnja iz 
bruto osebnega dohodka za obdobje od 1. marca do 31. decembra 
1980 4,85 %, in sicer:

a) za zajamčeni in dodatni program 4,63 %
b) za skupni program o,15 %
c) za program vzajemnega kreditiranja naložb 0,07 %

1.
1. točka sklepa o določitvi prispevne stopnje za skupnost za zaposlo­

vanje v letu 1980 z dne 19. 12. 1979 (Uradne objave, št. 30-79) se 
spremeni in se glasi: *Za občinsko skupnost za zaposlovanje Koper 
se za leto 1980 določi prispevna stopnja iz dohodka, računana na 
osnovi bruto osebnega dohodka v višini 0,23 %.*

2.
Ta sklep velja takoj in se uporablja od 1. marca 1980 dalje.

Koper, 25. januarja 1980
Predsednik skupščine 

JANEZ BRANK, 1. r.

TELESNOKULTURNA SKUPNOST 
OBČINE KOPER

Na podlagi resolucije o politiki izvajanja družbenega plana v SR Slo­
veniji za obdobje 1976—1980 v letu 1980 je skupščinš telesnokulturne 
skupnosti občine Koper na seji dne 25. januarja 1980 sprejela nasled­
nji

2.
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah, 

uporablja pa se od 1. marca 1980 dalje.

Št : 02-18-79-80 
Piran, 1. februarja 1980

Predsednik občinske 
izobraževalne skupnosti Piran 

inž.ZDRAVKO KLASEK, 1. r.

KULTURNA SKUPNOST OBČ!NE 
P!RAN

Na podlagi 17. člena samoupravnega sporazuma o ustanovitvi kul­
turne skupnosti občine Piran, sta zbor uporabnikov in zbor izvajalcev 
na seji skupščine kulturne skupnosti občine Piran dne 30. januarja 
1980 sprejela naslednji

SKLEP
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1.
V skladu z resolucijo o izvajanju družbenega plana SR Slovenije za 

obdobje 1976—1980 v letu 1980, se za izvedbo programa kulture v ob­
čini Piran za obdobje od 1. marca do 31. decembra 1980 sprejme pri­
spevna stopnja iz bruto osebnega dohodka v višini 1,20 %, in sicer:

-Yr.' - - "we* - ** :-*
a) za občinski program KS 0,68 %
b) za skupni program KS SRS * 0,52 %

2.
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah, 

uporablja pa se od 1. marca 1980 dalje.

Št.: 420-1-80
Piran, 30. januarja 1980

Predsednik skupščine 
kulturne skupnosti Piran 

SOTOŠEK JUGOSLAVA, 1. r.

SKUPNOST OTROŠKEGA VARSTVA 
OB&NE P!RAN

Na podlagi 16. člena sporazuma o ustanovitvi skupnosti otroškega 
varstva občine Piran sta zbor uporabnikov in zbor izvajalcev na seii 
skupščine skupnosti otroškega varstva občine Piran dne 30. januarja 
1980 sprejela naslednji

SKLEP
V5' -!, 'J' t * '

V skladu z resolucijo o izvajanju družbenega plana SR Slovenije za 
obdobje 1976—Ì980 v letu 1980, se za izvedbo programa Skupnosti 
otroškega varstva občine Piran za obdobje od !. marca do 31. decem­
bra ! 980 sprejme prispevna stopnja iz bruto osebnega dohodka v višini 
1,68 %, in sicer:

!
a) za izvedbo programa družbenega varstva otrok

v občini Piran ! ,70 %
b) za izvedbo skupnih nalog na področju

otroškega varstva v SR Sloveniji 1,98 %

Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah, 
uporablja pa se od !. marca 1980 dalje.

Piran. 30. januarja 1980
Številka: 420-1-80 Predsednica skupščine

skupnosti otroškega varstva 
občine Piran 

IVANKA JOVANOVIČ, l.r.
*

OB&NSKA SKUPNOST SOC!ALNEGA 
SKRBSTVA P!RAN

n ju družbenega plana SR Slovenije za obdobje 1976 1980 v letu
1980, se sprejme prispevna stopnja za program OSSS Piran v višini 
1,20% od bruto osebnih dohodkov za obdobje od 1. marca do 31. de­
cembra 1980.

2,
Ta sklep veljš takoj. ;

'A. ")

Številka: 420-1-80
Piran, 31. januarja 1980 Predsednik

BOGOMIL LISJAK, 1. r.

V skladu s 1. odstavkom 132. člena zakona o zakonski zvezi in dru­
žinskih razmerjih (Uradni list SRS, št. 15-76) ter 22. člena Samou- 
oravnega sporazuma o ustanovitvi Občinske skupnosti socialnega 
skrbstva Piran, je skupščina Občinske skupnosti socialnega skrbstva 
Piran na seji zbora uporabnikov in zbora izvajalcev dne 30. 1. 1980 
sprejela

SKLEP
O USKLADITVI PREŽIVNIN S POVEČANIMI 

ŽIVLJENJSKIMI STROŠKI

Preživnine, določene do vključno 31. 12. 1978, se zaradi uskladitve s 
povečanimi življenjskimi stroški, valorizirajo za 24% in to od 1. 3. 
1980 dalje.

Preživnine, določene v letu 1979, pa se bodo valorizirale za sora- 
zmern de! prej navedenih odstotkov, glede na čas, kdaj so bile določe­
ne, in sicer:

Preživnine, določene do konca januarja 1979 za 24 %
Preživnine, določene do konca februarja 1979 za 22 %
Preživnine, določene do konca marca 1979 za 20 %
Preživnine, določene do konca aprila 1979 za 18 %
Preživnine, določene do konca maja 1979 za 16 %
Preživnine, določene do konca junija 1979 za 14 %
Preživnine, določene do konca julija 1979 za 12 %
Preživnine, določene do konca avgusta 1979 za 10%
Preživnine, določene do konca septembra 1979 za 8 %
Preživnine, določene do konca oktobra 1979 za 6 %
Preživnine, določene do konca novembra 1979 za 4 %
Preživnine, določene do konca decembra 1979 za 2 %

2
Sklep stopi v veljavo z dnem obajve.

Številka: 56-2-80
Piran, K), januarja <980 Predsednik skupščine

BOGOhHL USJAK, ].r.

TELESNOKULTURNA SKUPNOST 
OB&NE P!RAN

Na podlagi 28. člena samoupravnega sporazuma o ustanovitvi občin­
ske skupnosti socialnega skrbstva Piran sta zbor uporabnikov in zbor 
izvajalcev na svoji seji skupščine OSSS Piran dne 30. 1. 1980 sprejela 
naslednji

SKLEP

1.
V skladu s sprejetim aneksom k samoupravnem sporazumu o osno­

vah plana socialnega skrbstva v občini Piran. Izola, Koper m SR Slove­
niji za obdobje 1976—1980 v letu 1979 in 1980 ter resolucijo o izvaja-

^ člena statuta telesnokulturne skupnosti občine Piran 
je skupsčma telesnokulturne skupnosti občine Piran na skupni seji

H februarja 1980 sprejela

SKLEP

V skladu s 6. in 9. členom aneksa k samoupravnemu sporazumu o 
"^"okulturne dejavnosti v občini Piran v obdobju 

)976-i 980 za ieto )979 in )98« ter z resotueijo o izvajanju družbe­
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nega p!ana SR Slovenije za obdobje 1976—1980 v letu 1980, se za 
izvedbo programa telesne kulture v občini Piran za obdobje od !. 
marca do 3 !. decembra 1980 sprejme prispevna stopnja iz bruto oseb­
nega dohodka v višini 0,33 %, in sicer:

a) za občinski program TKS 0,28 %
b) za skupni program v TKS SR Siovenije 0,03 %

2.
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah, 

uporablja pa se od 1. marca 1980 dalje.

Številka: 420-1-80 
Piran, 13. februarja 1980

, Predsednik skupščine
Telesnokulturne skupnosti Piran 

BOJAN LOBODA, 1. r.

SKLAD SKUPMH REZERV 
GOSPODARSTVA OB&NE PHtAN

Na podlagi predzadnjega odstavka 4. člena zakona o skladih skupnih 
rezerv (Uradni list SRS, št. ! 1-79) je skupščina sklada skupnih rezerv 
gospodarstva občine Piran na svoji 1. seji dne 11. 12. 1979 sprejela

SKLEP
O UGOTOVITVI VELJAVNOSTI SAMOUPRAVNEGA SPO­
RAZUMA O ZDRUŽEVANJU SREDSTEV REZERV V SKLAD 

SKUPNIH REZERV GOSPODARSTVA V OBČIN! PIRAN

1.
Skupščina sklada skupnih rezerv gospodarstva v občini Piran ugotav­

lja, da ima na območju občine Piran registriranih 28 temeljnih organi­
zacij združenega dela s področja gospodarstva in da je vseh 28 pristo­
pilo k samoupravnemu sporazumu, kar je razvidno iz priloženih pri­
stopnih izjav, ki so priloga temu sklepu in samoupravnemu sporazumu.

2.
Ta sklep velja takoj.

Št. 2-79
Datum: H. 12. 1979 Predsednik skiada

JANEZ KRAŠEVEC, i. r.

Delavci v temeljnih organizacijah združenega dela s področja go­
spodarstva z namenom, da zagotovimo organizacijam združenega dela 
po načelih solidarnosti in vzajemnosti, ki zaidejo v izjemne gospodar­
ske težave, pomoč, sprejemamo v skladu z zakonom o skladih skupnih 
rezerv naslednji

SAMOUPRAVNI SPORAZUM 
O ZDRUŽEVANJU SREDSTEV REZERV 

V SKLAD SKUPNIH REZERV 
GOSPODARSTVA V OBČINI PIRAN

I. SPLOŠNI DEL 

L člen
S tem samoupravnim sporazumom urejamo podpisniki 
— temeljna načela združevanja sredstev rezerv v Sklad skupnih re­

zerv gospodarstva občine Piran (v nadaljnjem besedilu tega samou­
pravnega sporazuma: sklad),

— način ugotavljanja potreb za združevanje sredstev rezerv v sklad,
— stopnje za obračun obveznosti združevanja sredstev rezerv v 

sklad,
— način in pogoje za uporabo združenih sredstev rezerv sklada,
— način in roke za pripravo in sprejemanje finančnega načrta skla­

da,
— pogoje, način in roke za vračilo združenih sredstev rezerv sklada,
— pogoje za umik združenih sredstev rezerv iz sklada,
— način izdajanja certifikatov o združenih denarnih sredstvih re­

zerv sklada.

2. člen
Podpisnice tega sporazuma so temeljne organizacije združenega 

dela s področja gospodarstva z območja občine Piran.

II. TEMELJNA NAČELA ZDRUŽEVANJA 
SREDSTEV REZERV V SKLAD

3. člen
Delavci v temeljnih organizacijah združenega dela s področja go­

spodarstva (v nadaljnem besedilu: temeljne organizacije) združujejo 
sredstva rezerv v sklad z namenom, da zagotovo organizacijam združe­
nega dela, ki poslujejo z izgubo, oziroma zaidejo v izjemne gospodar­
ske težave, finančno pomoč.

Takšno finančno pomoč je mogoče zagotoviti temeljnim organizaci­
jam, če je to v skupnem interesu organizacij združenega dela in v druž­
benem interesu.

4. člen
Razlika med prihodki od uporabe združenih sredstev rezerv in 

odhodki sklada, se vsako leto po sprejetju zaključnega računa sklada 
razdeli temeljnim organizacijam sorazmerno višino sredstev, ki jih 
združujejo.

5. člen
Združena sredstva rezerv sklada se dajejo v uporabo temeljnim or­

ganizacijam z obveznostjo vračanja.

III. NAČIN UGOTAVLJANJA POTREB 
ZA ZDRUŽEVANJE SREDSTEV REZERV

6. člen
Potrebe po višini združevanja sredstev rezerv v sklad se ugotavljajo 

oziroma ocenjujejo na podlagi podatkov o izgubah v temeljnih organi­
zacijah v občini Piran po zaključnih računih in periodičnih obračunih 
ter potreb za njihovo saniranje.

IV. STOPNJE ZA OBRAČUN OBVEZNOSTI 
ZDRUŽEVANJA SREDSTEV REZERV V SKLAD

7. člen
V sklad združujejo delavci v temeljnih organizacijah sredstva v višini 

2 % od dela čistega dohodka, ki je razporejen v sklade temeljnih orga­
nizacij v zaključnem računu.

Združena sredstva OZD se ne obrestujejo.

8. člen
Sredstva rezerv temeljnih organizacij, ki se združujejo v sklad v viši­

ni, določeni s 7. členom tega sporazuma, se zmanjšajo za del sredstev 
rezerv, ki so jih temeljne organizacije namenile v tekočem letu za po­
krivanje izgub drugih temeljnih organizacij.

9. člen
Sredstev rezerv ne združujejo temeljne organizacije, katerih sred­

stva rezerv ne dosegajo poprečnega enomesečnega osebnega dohodka 
delavcev v temeljni organizaciji, obračunanega po zaključnem računu
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za preteklo leto na način, ki je določen s samoupravnim splošnim 
aktom.

10. člen
Znesek sredstev rezerv, ki ga temeljne organizacije združujejo v 

sklad, ne more biti večji od 20 % celotnega zneska sredstev rezerv te­
meljnih organizacij po zaključnem računu za prejšnje letq.

11. člen
Če skupščina sklada ugotovi potrebo po večjem združevanju sred­

stev rezerv, kot je določeno s stopnjo po 7. členu, predloži delavcem v 
temeljnih organizacijah v obravnavo in sprejem spremembo ali dopol­
nitev tega samoupravnega sporazuma.

Če skupščina sklada oceni, da sredstva rezerv, združena v sklad po 
stopnji na podlagi 7. člena tega samoupravnega sporazuma ne bodo 
potrebna, lahko za posamezno leto zmanjša stopnjo, po kateri združu­
jejo delavci temeljnih organizacij sredstva rezerv v sklad.

V. NAČIN !N POGOJI ZA UPORABO 
ZDRUŽENIH SREDSTEV REZERV SKLADA

12. člen
Združena sredstva rezerv se dajejo v uporabo:

1. za izplačila z zakonom zajamčenih osebnih dohodkov v temeljnih 
organizacijah, v kateri je uveden sanacijski postopek oziroma v katerih 
je sprejet program ukrepov za odpravo vzrokov izgub v periodičnem 
obračunu, in sicer pod pogoji in na način, ki jih določa zakon;

2. za pokrivanje nekritih izgub temeljnih organizacij, kjer je uveden 
sanacijski postopek;

3. za kritje izdatkov prekvalifikacije delavcev, kadar v skladu s sa­
nacijskim programom preneha potreba po delu določenega števila de­
lavcev oziroma kadar je potrebna njihova prerazporeditev v drugo te­
meljno organizacijo;

4. za izplačilo akontacij osebnih dohodkov pod pogoji in na načine, 
ki so določeni s samoupravnim sporazumom o združevanju sredstev re­
zerv v sklad.

Del združenih sredstev rezerv, ki je v finančnem načrtu sklada pred­
viden za izplačilo z zakonom zajamčenih osebnih dohodkov in za izpla­
čilo akontacij osebnih dohodkov, ne sme biti manjši od zneska porab­
ljenih sredstev za te namene v prejšnjem letu.

13. člen
Združena sredstva rezerv se ne smejo uporabljati za investicije v 

osnovna sredstva in sredstva skupne porabe ter za naložbe v obratna 
sredstva.

Ne glede na določbe prejšnjega odstavka se lahko združena sredstva 
rezerv izjemoma odobravajo tudi za investicije v osnovna sredstva, če 
se s takšnimi vlaganji odpravljajo vzroki izgub v skladu s sprejetim sa­
nacijskim programom.

Sanaajski krediti iz prejšnjega odstavka se odobravajo pod nasled­
njimi pogoji:

— da so pristojni organi družbenopolitičnih skupnosti, gospodarske 
zbornice in temeljnih bank preverili realnost ukrepov v sanacijskih 
programih, ki zagotavljajo uspešnost poslovanja po izvedeni sanaciji;

— da so prevzemniki sanacije in upravljale! v temeljnih bankah 
združenih sredstev združili pretežni de! sredstev za izvedbo investicij­
ske izgradnje, predlagane s sanacijskim programom;

— da temeljne banke, katerih članice so temeljne organizacije — 
prevzemniki sanacije, izdajo garancijo za zava!Ovanje plačila sanacij­
skega kredita, najetega pri skladu.

14. člen
Združena sredstva rezerv sklada sc dajejo v uporabo temeljnim or 

ganizacijam za namene iz členov ! 2. in 13. tega samoupravnega spora­
zuma v obliki dolgoročnih, premostitvenih in kratkoročnih kreditov.
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16. člen
(e se ugotovi, da temeljna organizacija, ki je najela kredit !Z združe­

nih sredstev rezerv sklada, ne more poravnati svojih obveznost, v pri­
merih redne likvidacije, prisilne poravnave ah stečaja, skupščina 
sklada predlaga delavcem v temeljnih organizacijah, da sprejmejo 
sklep o uporabi teh sredstev brez obveznosti vračanja.

VI. NAČIN IN ROKI ZA PRIPRAVO 
IN SPREJEMANJE FINANČNEGA NAČRTA SKLADA

17. člen
Skupščina sklada najkasneje 28. februarja (varianta: do 15-3) vsako 

leto predloži delavcem v temeljnih organizacijah v obravnavo predlog 
finančnega načrta sklada za tekoče leto in poročilo o uporabi sfedstev 
sklada v preteklem letu.

18. člen
Predlog finančnega načrta sklada in poročilo sta v razpravi v temelj­

nih organizacijah združenega dela do konca meseca marca.

19. člen
Finančni načrt obsega:

— obseg združ^pih sredstev rezerv sklada za posamezne namene iz
12. in 13. člena tega samoupravnega sporazuma,

— priliv združenih sredstev rezerv sklada iz naložb v prejšnjih letih,
— pričakovana vplačila sredstev rezerv v sklad v tekočem letu,
— pogoje in merila za odobravanje sanacijskih kreditov za posa­

mezne namene iz 12. in 13. člena samoupravnega sporazuma,
— način vračanja sredstev, ki se združujejo v sklad v tekočem letu.

VIL POGOJI, NAČIN IN ROKI 
ZA VRAČILO V SKLADU ZDRUŽENIH SREDSTEV 

REZERV

20. člen
Delavci v temeljnih organizacijah združujejo sredstva rezerv v sklad 

za dobo 6 let.

21. člen
Za vplačana sredstva izda sklad temeljnim organizacijam certifikat o 

združenih denarnih sredstvih rezerv.

22. člen
Temeljnim organizacijam se vračajo v skladu združenega sredstva 

rezerv v enkratnem znesku po preteku 6 let, in sicer po L juniju ne 
glede na datum vplačila v teku koledarskega leta pred šestimi leti.

VIII. POGOJI ZA UMIK ZDRUŽENIH 
SREDSTEV REZERV IZ SKLADA

23. člen
Temeljna organizacija lahko umakne sredstva, ki jih združuje v 

sklad pred končnim potekom šestih let po 22. členu sporazuma, če zak- 
Ijuct poslovno leto z 'zgubo, za katere kritje ne zadoščajo lastna sred- 
stva rezerv temeljne organizacije.

24. člen
Temeljna organizacija v primeru iz člena 23. samoupravnega spora­

zuma predloži skladu predlog za vrnitev združenih sredstev rezerv z 
vsemi potrebnimi dokazili in certifikatom.

13. člen
Kreditne pogoje za uporabo združenih sredstev rezerv sklada določi 

s posebnim sklepom skupščine sklada.

25. člen
srfd Ja rez/"?^ ^^ " ^"časno vrnejo združi

rezerv tud, v drugih primerih, če oceni, da je to smotr,
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IX. NAČIN IZDAJANJA CERTIFIKATOV 
ZA ZDRUŽENA SREDSTVA REZERV 

V SKLAD

26. člen
Certifikat je vrednostni papir in g!asi na ime.

27. č!en
Certifikat izda sk!ad temeljnim organizacijam za vsa sredstva rezerv, 

združena v sklad v enem koledarskem letu, po stanju na dan 31. de­
cembra.

X. KONČNE DOLOČBE

28. člen
Za tolmačenje tega sporazuma je pristojna skupščina sklada.

29. člen
Skupščina sklada ugotovi sprejem samoupravnega sporazuma o 

združevanju sredstev rezerv v Sklad skupnih rezerv gospodarstva v ob­
čini Piran.

30. člen
Samoupravni sporazum velja od dneva objave v Uradnih objavah 

občin Ilirska Bistrica, Izola, Koper, Piran, Postojna in Sežana.

St. 3-79. december
Piran, 11. 12. 1979

K samoupravnemu sporazumo o združevanju sredstev rezerv v Sklad 
skupnih rezerv gospodarstva v občini Piran so pristopili:

HP Droga Portorož, TOZD Soline, Seča, TOZD Začimba, Seča, 
TOZD Kmetijska proizvodnja Lucija, TOZD Blagovni promet Porto­
rož, Istrametal Portorož, Lucija, SGP Slovenija ceste, TOZD Gradnje 
Tiran, Komunalno podjetje Piran, TOZD Gradbene dejavnosti, 
TOZD Komunalne dejavnosti, TOZD Obrtni obrati, TOZD Mehani­
zacija, Splošna plovba Piran, NANOS Postojna, TOZD PRESKRBA 
Portorož, THP Porotorož, TOZD Hoteli Palace, TOZD Hote! Metro­
pol, TOZD Hotel Piran, TOZD Avditorji, TOZD Igralnica Casino, 
TOZD Pralnica in čistilnica, EMONA Ljubljana, TOZD Hoteli Ber­
nardin, TOZD Hotel Riviera, Alpetour Škofja Loka, TOZD Hotel 
Strunjan, POZD Gostišče na Klancu, Seča, TRGOAVTO Koper, 
TOZD Zastava servis Portorož, Brivnica in česalnica Piran, Obrtna de­
lavnica FOTO Piran, Obrtno podjetje Modno krojaštvo Piran, Obrtna 
delavnica Modno krojaštvo Elita Portorož, Knjigovodski servis Piran.

Na podlagi 23. člena zakona o skladih skupnih rezerv (Uradni list 
SRS, št. 11-79) je skupščina sklada skupnih rezerv gospodarstva ob­
čine Piran na seji dne 11. decembra 1979 sprejela

STATUT
SKLADA SKUPNIH REZERV 

GOSPODARSTVA OBČINE PIRAN

I. UVODNE DOLOČBE

1. člen
S tem statutom se v skladu z zakonom o skladih skupnih rezerv in 

samoupravnim sporazumom o združevanju sredstev v Skladih skup­
nih rezerv gospodarstva občine Piran urejajo:

— ime, sedež in naloge sklada,
— pravice, obveznosti in odgovornosti delegatov v skupščini sklada,
— organizacija in način dela sklada in njegove pristojnosti, način 

sodelovanja z drugimi organi in organizacijami,
— sredstva za delo sklada,

— predstavljanje in zastopanje sklada ter druga vprašanja, po­
membna za organizacijo in poslovanje sklada.

II. SPLOŠNE DOLOČBE 

2. člen
Sklad skupnih rezerv gospodarstva občine Piran (v nadaljnjem bese­

dilu: sklad) je pravna oseba s pravicami, obveznostmi in odgovornost­
mi, določenimi z zakonom ter s tem statutom.

3. člen
Sedež sklada je v Piranu

4. člen
Ime sklada je: Sklad skupnih rezerv gospodarstva občine Piran.

5. člen
Sklad ima okrogel pečat z besedilom: Sklad skupnih rezerv gospo­

darstva občine Piran.

6. člen
Delo sklada je javno.
Pri uresničevanju načela javnosti pri delu seznanja sklad s sredstvi 

obveščanja organizacije združenega dela in širšo javnost o svojem delu 
ter daje podatke in informacije, ki so pomembne za delo sklada.

7. člen
Temeljna naloga sklada je, da s solidarno združenimi sredstvi rezerv 

temeljnih organizacij združenega dela daje v sanacijskem postopku v ' 
obliki kredita finančno pomoč temeljnih organizacijam združenega 
dela, kadar !e-te v zaključnem računu izkažejo nekrito izgubo oziroma 
izgubo v obračunu med letom, nadalje za kritje izdatkov za prekvalifi­
kacijo delavcev in kolikor razpoložljiva likvidna sredstva dopuščajo, 
tudi za izplačilo osebnih dohodkov delavcev v temeljnih organizacijah.

8. člen
Organ upravljanja sklada je skupščina, ki jo sestavljajo delegati iz 

OZD in TOZD v občini Piran.
Skupščina sklada skupnih rezerv občine Piran izvoli za skupščino 

sklada skupnih rezerv SRS enega delegata in njegovega namestnika.

m. SKUPŠČINA SKLADA

9. člen
Pravice, obveznosti in odgovornost? delegatov so, da se udeležujejo 

sej skupščine sklada, odločajo o zadevah, ki so na dnevnem redu skupš­
čine; predlagajo, da se obravnavajo posamezne zadeve, ter da volijo in 
so voljeni v organe sklada.

10. člen
Skupščina sklada opravlja predvsem naslednje zadeve:

— obravnava in sprejema statut sklada in druge samoupravne 
splošne akte sklada,

— ugotavlja sprejem samoupravnega sporazuma o združevanju 
sredstev v sklad v temeljnih organizacijah,

— obravnava in sprejema sklep o nižji stopnji združevanja sredstev 
rezerv temeljnih organizacij v sklad, če oceni, da sredstva sklada, zdru­
žena ha podlagi 8. člena samoupravnega sporazuma o združevanju . 
sredstev rezerv v sklad za posamezno leto ne bodo potrebne v tolikšni 
višini,

— obravnava in sprejema finančni načrt sklada,

— obravnava in sprejema poročilo o uporabi sredstev sklada in zak­
ljučni račun sklada,

— določa politiko in merila ter kreditne pogoje kreditiranja določa 
merila za odobravanje sanacijskih kreditov,

— sklepa o načinu vračanja združenih sredstev in o pogojih za pred­
časno vrnitev združenih sredstev rezerv sklada,

— določa elemente za izdelavo sanacijskega programa,
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— sprejema sklepe o uporabi združenih sredstev rezerv za investi­
ci ie v osnovna sredstva,

— imenuje izvršni odbor in čtane drugih organov sklada,

— sprejema postovnik o svojem detu

11. člen
Sktad predstavtja in zastopa predsednik skupščine, v njegovi odsot­

nosti pa namestnik predsednika, ki ju izvoh skupščina izmed delegatov. 
Predsednik in namestnik predsednika se votita za dobo štirih !et.

18. člen
Skupščina sklada odloča na sejah, če je prisotna večina delegatov in 

sprejema odločitve, če se zanje izreče večina vseh delegatov.

19. člen
Gradivo o katerem odločajo delegati na seji skupščine sklada, mo­

rajo prejeti najmanj 5 dni pred zasedanjem skupščme sklada.
Gradivo mora biti obrazloženo. .... : L.
V posameznih primerih, ko narava določenih vprašanj zahteva 

nujnd obravnavo, je lahko ta rok krajši. Vsak tak premor je potrebno

12. člen
Predsednik sklicuje in vodi skupščino sklada, skrbi, da dela skupš­

čina v skladu s poslovnikom skupščine, podpisuje sklepe in druge akte, 
ki jih sprejme skupščina ter opravlja druge naloge, ki mu jih poveri 
skupščina sklada.

13. člen
Izvršilni organ skupščine sklada je izvršni odbor sklada, ki ga izvoli 

skupščina izmed delegatov.
Izvršni odbor skupščine sklada ima predsednika, namestnika pred­

sednika in 5 članov.
Predsednik, namestnik predsednika in člani izvršnega odbora se vo­

lijo za dobo 4 let.

14. člen
Izvršni odbor opravlja zlasti naslednje zadeve:

— skrbi za izpolnjevanje sklepov skupščine sklada,
— oblikuje predloge o vprašanjih in zadevah, ki jih obravnava 

skupščina ter v postopku priprave zbira mnenja OZD oz. TOZD — 
ustanoviteljev sklada,

— obravnava prošnje za kredite in sprejema sklepe o uporabi sred­
stev sklada za kredite:

a) za nadomeščanje nekritih izgub po zaključnih računih temeljnih 
organizacij v sanacijskem postopku,

b) za kritje izdatkov prekvalifikacije delavcev,
c) za izplačila s predpisi določenih zajamčenih osebnih dohodkov,
d) zaradi izgub po periodičnem obračunu v predsanacijskem po­

stopku,
e) za izplačila osebnih dohodkov.

Izvršni odbor ima pravico, da v posameznih primerih sprejme samo 
predlog za odobritev kredita ali zavrnitev prošnje za kredit, odločitev 
pa prepusti skupščini sklada.

— Razpravlja o prošnjah za sanacijski kredit za osnovna sredstva in 
daje predlog v obravnavo in določanje skupščini sklada,

— sklepa o najetju kredita sklada, če ugotovi, da združena sredstva 
rezerv ne zadoščajo za namene, določene s finančnim načrtom sklada,

— odloča o nosilcu opravljanja finančno-operativnih in drugih op­
ravi! za sklad.

— odloča o zadevah, ki imajo podlago v že sprejetih sklepih skupš­
čine in zadevajo tekoče poslovanje sklada,

— imenuje tajnika sklada,
— opravlja druge naloge, ki mu jih zaupa skupščina, oziroma sodijo 

po splošnih aktih sklada v njegovo pristojnost,
— izvršni odbor sklada odloča na sejah, če je prisotna večina članov 

in sprejete odločitve, če se zanjo izreče večina vseh članov,
— za svoje delo je odgovoren skupščini sklada, kateri poroča o svo­

jem delu.

15. člen
Predsednik izvršnega odbora:
— Sklicuje in vodi seje izvršnega odbora, predstavlja in zastopa 

sklad, skrbi za izvajanje sklepov skupščine sklada, poroča skupščini 
sklada o delu izvršnega odbora, podpisuje sklepe o odobritvah kreditov 
in zaključni račun sklada, opravlja druge naloge po pooblastilu skupš­
čine in izvršnega odbora, ter je odredbodajalec finančnega načrta 
sklada

16. člen
Namestnik predsednika izvršnega odbora nadomešča predsednika 

izvršnega odbora z vsemi pooblastili, ko le ta ne more opravljati svoje 
dolžnosti ter opravlja druge naloge, ki mu jih zaupa predsednik ozi­
roma izvršni odbor.

17. člen
Za opravljanje posameznih pomembnejših nalog lahko skupščina ali 

Izvršni odbor sklada s sklepom imenuje stalna ali začasna delovna te­
lesa (odbora, komisije).

IV. SODELOVANJE SKLADA

20. člen
Sklad sodeluje in usklajuje svojo dejavnost s samoupravnimi organi­

zacijami in skupnostmi ter organi družbeno političnih skupnosti in 
družbeno političnih organizacij.

V. OPRAVLJANJE 
STROKOVNIH,

FINANČNO-OPERATIVNIH IN DRUGIH 
OPRAVIL ZA SKLAD

21 člen
Strokovna, administrativna, pomožna in tem podobna dela za po­

trebe sklada opravlja po posebni pogodbi ustrezno usposobljena orga­
nizacija ali ustrezni upravni organ družbeno-politične skupnosti.

22. člen
Pogodbo za opravljanje de! po prejšnjem členu sklene izvršni odbor 

sklada.

23. člen
Sklad ima tajnika, ki ga imenuje izvršni odbor.

24,č!en
Tajnik sklada ima naslednje pravice in dolžnosti:

— pripravlja in skrbi za pripravo gradiv za seje izvršnega odbora in 
skupščine sklada,

— skrbi za usklajenost dela služb organizacije, ki opravlja dela za 
sklad po posebni pogodbi, s sklepi, stališči, potrebami in nalogami 
sklada,

— skrbi za polno informiranost organov sklada o zadevah v zvezi s 
skladom,

— daje organizacijam, ki se obračajo na sklad, zaprošene informa­
cije ter posreduje stališča in sklepe skupščine in izvršnega odbora skla­
da,

opravlja druga opravila, ki mu jih poverijo skupščina, izvršni 
odbor ter predsednik skupščine oziroma izvršnega odbora,

— sodeluje pri delu organov sklada.

Tajnik je za svoje delo odgovoren izvršnemu odboru in skupščini 
sklada.

VI. SREDSTVA ZA DELO

23. člen
Sredstva, ki so potrebna za delo sklada, se določi io 

tom sklada. s finančnim načr-

V]!. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

26. člen
Z dnem, ko prične veljati ta statut, preneha 

skupmh rezerv občine Piran. veljati statut Sklada
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27. č!en
Sklad je ustanovljen na podlagi zakona o skladih skupnih rezerv 

(Uradni list SRS, št. 11-537-79) in prevzema v skladu z določbo druge­
ga odstavka 28. člena zakona vsa sredstva, pravice in obveznosti dose­
danjega Sklada skupnih rezerv občine Piran.

28. člen
V šestih mesecih po uveljavitvi tega statuta, je potrebno z njim us­

kladiti obstoječe akte in sprejeti splošne akte, ki jih predvideva statut.

29. člen
Ta statut začne veljati, ko ga sprejme skupščina sklada.

30. člen
Statut se objavi v Uradnih objavah ^Primorskih novic*.

Št. 1-79
Piran, 11. decembra 1979

PREDSEDNIK SKLADA 
JANEZ KRAŠEVEC, 1. r.

OB&NSKA SKUPNOST 
SOC!ALNEGA SKRBSTVA SEŽANA

V skladu s prvim odstavkom 132. člena Zakona o zakonski zvezi in 
družinskih razmerjih (Ur. list SRS, št. 15-76) je skupščina Občinske 
skupnosti socialnega skrbstva Sežana na svoji seji zbora uporabnikov 
in zbora izvajalcev dne 15. 2. 1980 sprejela

SKLEP
O USKLADITVI PREŽIVNIN S POVEČANIMI 

ŽIVLJENJSKIMI STROŠKI

Preživnine, določene do vključno 31.12.1978 se zaradi uskladitve s 
povečanimi življenskimi stroški, povišajo za 24%, in to od 1. 3. 1980 
dalje.

Preživnine določcnevletu 1979se odi.3.1980 dalje povišajo za so­
razmeren del prej navedenih odstotkov, glede na čas kdaj so bile dolo­
čene, in $icer:

preživnine, določene do konca januarja 1979 za 24 %
preživnine, določene do konca februarja 1979 za 22 %
preživnine, določene do konca marca 1979 za 20 %
preživnine, določene do konca aprila 1979 za 18 %
preživnine, določene do konca maja 1979 za 16 %
preživnine, določene do konca junija 1979 za 14 %
preživnine, določene do konca julija 1979 za 12 %
preživnine, določene do konca avgusta 1979 za 10 %
preživnine, določene do konca septembra 1979 za 8 %
preživnine, določene do konca oktobra 1979 za 6%
preživnine, določene do konca novembra 1979 za 4 %
preživnine, določene do konca decembra 1979 za 2 %

Sklep stopi v veljavo z dnem objave.

Številka: 56-55-77
Datum: 15. 2. 1980 Predsednik skupščine

MILKA SOSIČ 1. r.

OB&NSKA !ZOBRAŽEVALNA SKUPNOST 
SEŽANA

Na podlagi 19. člena statuta občinske izobraževalne skupnosti Se­
žana in 13. člena dodatka k samoupravnemu sporazumu o osnovah 
plana občinske izobraževalne skupnosti Sežana za obdobje 
1976—1980 za leti 1979 in 1980 je skupščina občinske izobraževalne 
skupnosti Sežana na seji zbora uporabnikov in na seji zbora izvajalcev 
dne 25. februarja 1980 sprejela

SKLEP
O SPREMEMBI SKLEPA O PRISPEVNI STOPNJI 
ZA OBČINSKO IZOBRAŽEVALNO SKUPNOST 

SEŽANA ZA LETO 1980

L
Sklep o prispevni stopnji za občinsko izobraževalno skupnost Sežana 

v letu 1980, ki ga je sprejela skupščina občinske izobraževalne skupno­
sti Sežana na seji zbora uporabnikov in na seji zbora iz\pja!cev, dne 12. 
decembra 1979, se spremeni, tako da se novo besedilo 1. točke sklepa 
glasi:

— Skupščina občinske izobraževalne skupnosti Sežana ugotavlja, 
da znaša stopnja prispevka za izvršitev programa občinske izobraže­
valne skupnosti Sežana v letu 1980

od 1. januarja do 29. februarja 1980 6,31 %
od 1. marca do 31. decembra 1980 6,46%

2.
Ta sklep velja osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

Št.: 23/80
Sežana, 25. februarja 1980 Predsednik skupščine

VLADIMIR NORČIČ, 1. r.

SAMOUPRAVNA STANOVANJSKA SKUPNOST 
OBČ!NA P!RAN

Na podlagi III. poglavja Dogovora o enotni politiki uveljavljanja 
ekonomske stanarine v SR Sloveniji in v skladu z Resolucijo o politiki 
izvajanja družbenega plana v SR Sloveniji za obdobje 1976—1980 v 
letu 1979 (Uradni list SRS, št. 1/79),

SKLEPAMO
stanovalci v zborih stanovalcev krajevnih skupnosti, delovni ljudje in 
občani v krajevnih skupnostih ter delavci v temeljnih organizacijah 
združenega dela in delovnih skupnostih (v nadaljevanju: udeleženci)

SAMOUPRAVNI SPORAZUM 
O OBLIKOVANJU IN POSTOPNEM PREHODU 

NA EKONOMSKE STANARINE 
V OBČINI PIRAN

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen ^ u
Temeljni cilji in naloge na področju uveljavljanja ekonomskih sta­

narin izhajajo iz uresničevanja sklepov VIII. kongresa ZKS, 8. seje 
Predsedstva ZK Slovenije, stališč, sklepov in priporoči! Skupščine SR 
Slovenije za nadaljnji razvoj samoupravnih družbenoekonomskih od­
nosov v stanovanjskem gospodarstvu. Dogovora o enotni politiki uve­
ljavljanja ekonomskih stanarin v SR Sloveniji in Resolucije o politiki 
izvajanja družbenega plana SR Slovenije za obdobje 1976—1980 v 
letu 1979 ter drugih dokumentov, ki obravnavajo področje gospodar­
jenja s stanovanjskim skladom v družbeni lastnini.

' ' * .

, r r- r;r,

2. člen
Temeljni družbeni cilji in naloge, ki jih določajo našteti in drugi do­

kumenti, so zlasti:
— ekonomska stanarina mora postati družbeno priznana cena za 

uporabo stanovanja in osnova za dejansko krepitev vpliva delovnih 
ljudi in občanov na odločitve na tem področju ter materialna podlaga 
za samoupravno dogovarjanje in odločanje pri gospodarjenju s stano 
vanjskimi hišami v družbeni lastnini;

— nadaljnje razvijanje samoupravnih socialističnih in produkcij 
skih si! na področju stanovanjskega gospodarstva;
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— programiranje in izvajanje vzdrževanja stanovanj in stanovanj 
skih hiš v družbeni tastnini na podtagi tehničnih normativov in standar­
dov;

— usmerjanje in usktajevanje vzdrževanja stanovanj in stanovanj­
skih hiš v družbeni tastnini;

— informiranje udetežencev o ukrepih, stanju in natogah pri gospo­
darjenju s stanovanji in stanovanjskimi hišami v družbeni tasti.

4
3. čten

Uresničevanje navedenih temetjnih citjev, usmeritev in natog bodo 
zagotoviti:

— stanovatci v zborih stanovatcev v krajevnih skupnostih, detovni 
tjudje in občani v krajevnih skupnostih ter detavci v temetjnih organi­
zacijah združenega deta in detovnih skupnostih kot temetjni nositci na 
področju gospodarjenja s stanovanji in stanovanjskimi hišami v druž­
beni tasti;

— Samoupravna stanovanjska skupnost občine Piran z izvajanjem 
samoupravnega sporazuma o temetjih ptana vzdrževanja stanovanj in 
stanovanjskih hiš v občini Piran in z razvijanjem informacij na tem po­
dročju;

— Skupščina občine Piran s pravočasnim sprejemanjem normativ­
nih aktov ter ukrepov za pospeševanje razvoja obrtnih in drugih dejav­
nosti, ki so potrebne za gospodarjenje s stanovanjskim sktadom v 
družbeni tasti.

4. čten
S tem samoupravnim sporazumom sprejemamo udeteženci temetjne 

skupne citje, usmeritve in natoge v zvezi z obtikovanjem ekonomskih 
stanarin in prehodom na ekonomske stanarine, dotočamo kriterije in 
merita za izračun, notranjo detitev in porabo stanarine ter ukrepe za 
zavarovanje živtjenjskega standarda stanovatcev z nizkimi dohodki.

5. čten
Udeteženci sporazuma se obvezujemo, da bomo sodetovati pri uve- 

tjavtjanju minimatnih standardov za gradnjo stanovanj, s čemer bomo 
poceniti gradnjo in zmanjšati obremenjevanje stanovatcev rekonom- 
sko stanarino. To bomo dosegti predvsem z učinkovitim izvajanjem 
Družbenega dogovora o obtikovanju cen v stanovanjski graditvi v SR 
Stoveniji ter Družbenega dogovora o racionatizaciji v stanovanjski 
graditvi v SR Stoveniji.

*

6. čten
Za obtikovanje in prehod na ekonomske stanarine sprejemamo ude­

teženci tega sporazuma nastednja skupna in enotna izhodišča ter krite­
rije:

— ekonomska stanarina bo dotočena na podtagi potrebnih sredstev 
za amortizacijo, vzdrževanje in upravtjanje ter na podtagi revatorizi- 
rane vrednosti stanovanjskih hiš in stanovanj na dan 31. 12. 1978;

— ekonomska stanarina v občini Piran bo uvetjavtjena najkasneje 
do 1985. teta;

— dogovorjeni višini stanarine bo vsako teto priračunano tudi po­
trebno povečanje zaradi nove vrednosti stanovanja in stanovanjske 
hiše ter povišanje stanarine zaradi višjih cen vzdrževatnih det in stro­
škov upravi jan ja;

— za porabo stanarine bo pripravtjen srednjeročni program vzdrže­
vanja stanovanjskih hiš in stanovanj;

— nositci ptaniranja bodo skrbeti za izvajanje sprejetih pianov na 
področju gospodarjenja s stanovanjskim sktadom, dejavniki v občini 
pa bodo pospeševati razvoj obrtnih in drugih dejavnosti, ki so potrebna 
za gospodarjenje s stanovanjskim sktadom;

— v tetih prehoda na ekonomske stanarine bo povečanje stanarine 
uvetjavtjeno vsako teto v mesecu jutiju;

— v okviru medobčinskega dogovarjanja bodo poenostavtjem kri­
teriji za dotočitev ekonomske stanarine za stanovanja enake vehkosti 
in kvatitete, pri čemer bodo upoštevani specifični pogoji v vsaki občim.

11. IZRAČUN IN NOTRANJA DELITEV STANARINE

7. čten
Osnovna merita za obtikovanje in prehod na ekonomske stanarine, 

ob upoštevanju enotnih izhodišč in kriterijev, so:
1. Revatorizirana vrednost točke, ki znaša

— od 1. 2. do 31. 12. 1980 33,17 din
— od 1. !.do20. 11. !981 44,11 din
— od 1. 12. do 31. 10. 1982 57,35 din
— od 1. 11. 1982 do 30. 9. 1983 72,83 din
— od 1. 10. 1983 do 31. 8. 1984 91,04 din
— od 1.9. 1984 do 31. 7. 1985 111,07 din

od 1. 8. 1985 datje 133.30 din

s tem, da se bo v sktadu z rastjo cen stanovanj ustrezno korigirato vred­
nost točke za teti 1984 in 1985.

2. Letni odstotek vrednosti stanovanja za tetno stanarino, ki znaša
3,5%;

3. Ptaniranja gradnja družbenih najemnih stanovanj do teta 1985 
ter s tem v zvezi povečanje stanovanjske površine in števita točk;

4. Predvideno povišanje cen stanovanj za 10% do 15 %;
5. Predvidena 15 % rast osebnih dohodkov;
6. Dotočita zakona o ugotovitvi vrednosti stanovanjskih hiš in sta­

novanj (Uradni tist SR^, št. 50/72) ter Odtoka o ugotovitvi vrednosti 
stanovanjskih hiš in stanovanj v občini Piran, ki je bi! objavtjen v 
Uradnih objavah;

7. Pred vsakim povišanjem revatorizirane vrednosti točke bo skupš­
čina Samoupravne stanovanjske skupnosti preverita, ati je rast osebnih 
dohodkov taka kot je dotočena v 5. točki tega čtena. V kotikor bo od­
stopanje od predvidene stopnje večje ati manjše od 2 %, bo ustrezno 
korigirata predvideno povišanje revatorizirane vrednosti točke.

Letna stanarina se obračuna po obrazcu:

poprečna površina stanovanja X poprečno števito točk X vrednost 
točke X % X števito stanovanj.

8. čten
Udeteženci sporazuma sprejemamo nastednjo notranjo detitev sta­

narine:

a) 1 % — (28,5 %) za amortizacijo
b) 1,09 % — (31 %) za vzdrževanje iz združenih sredstev v okviru 

stanovanjske skupnosti
c) 0,88 % — (25,3 %) za vzdrževanje hiš v okviru zborov stanovat­

cev
d) 0,32 % — (9,2 %) za stroške upravtjan ja in deto strokovne stužbe
e) 0,21 % — (6 %) za funkcionatne stroške

9. čten
Ekonomsko stanarino bodo dosegti najkasneje v tetu 1985 z tetnim 

poviševanjem sedanje stanarine za 30 % po degresivni stopnji, upošte­
vajoč dotočiti 5. in 7. točke 7. čtena tega sporazuma s tem, da se bodo 
stanarine zviševate predvidoma:

— sl. februarjem 1980 za 35 %
— sl. januarjem 1981 za 3$ %
— sl. decembrom 1981 za 30%
— sl. novembrom 1982 za 27%
— sl. oktobrom 1983 za 25 % \
— sl. septembrom 1984 za 22%
— sl. avgustom 1985 ' za 20%

s tem, da se bo v sktadu z rastjo cen stanovanj ustrezno korigirato za teti 
1984 in 1985 predvideno povišanje stanarine.
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III. PORABA STANARINE

10. člen
Za porabo stanarine bo izdelan srednjeročni program za obdobje 

1981—1985 in sprejet samoupravni sporazum o teme!jih piana gospo­
darjenja s stanovanjskim sk!adom v občini Piran. Za !eto 1979 in 1980 
bomo uporab!ja!i ve!javni srednjeročni program za obdobje 
1976—1980 in vsako!etni program, ki ga bodo sprejemali zbori stano­
valcev hiš in skupščina Samoupravne stanovanjske skupnosti.

*

11. č!en
O porabi amortizacije odločajo de!ovni ljudje in občani na pod!agi 

samoupravno sprejetih pianov v skupščini Samoupravne stanovanjske 
skupnosti, in sicer za reprodukcijo stanovanj in stanovanjskih hiš, to je 
za gradnjo aii nakup nadomestnih stanovanj in za prenovo že dotraja­
nih aii že amortiziranih stanovanj in stanovanjskih hiš, starejših od 100 
iet in za stanovanjske hiše in stanovanja, katerih armotizacijska doba 
še ni potekla.

Amortizacija se ne more uporabijati za odpiačevanje kreditov in 
vračanje iastne udeiežbe, niti za tista deia, ki imajo značaj vzdrževanja.

12. čien
Udeieženci sporazuma se obvezujemo, da bomo namenih poprečno 

51 % stanarine, ki se združuje pri Samoupravni stanovanjski skupnosti, 
za vzdrževaina deia, za katera se zahteva priglasitev, iokacijsko id 
gradbeno dovoljenje ter strokovni nadzor. O združevanju in porabi teh 
sredstev bomo odiočaii stanovalci ter delovni ljudje na podlagi samou­
pravno sprejetih planov v zboru uporabnikov skupščine Samoupravne 
stanovanjske skupnosti.

Vzdrževalna dela, ki se financirajo iz stanarine, so podrobneje dolo­
čena s pravilnikom, ki ga bodo udeleženci sprejeli na podlagi tega spo­
razuma.

13. člen
Za gospodarjenje s hišo in stanovanjem v družbeni lastnini bomo 

udeleženci tega sporazuma porabili poprečno 25 % stanarine. Sredstva 
bodo uporabljena za vzdrževanje stanovanjske hiše, t.j. za zamenjavo 
dotrajanih elementov, instalacije in opreme v skupnih delih in na na­
pravah v stanovanjski hiši, in sicer v skladu s sprejetimi normativi, 
standardi ter na zboru stanovalcev hiše sprejetim programom vzdrže­
vanja.

Udeleženci smo sporazumni, da bomo glede na kategorijo stano­
vanjske hiše, porabili poprečno 25 % stanarine (leta 1985) s tem, da bo 
starejšim hišam določen sorazmerno višji in novejšim hišam sora­
zmerno nižji delež teh sredstev. Hiše, starejše od 100 let, bodo zadržale 
tudi amortizacijo.

14. člen
Za upravljanje s stanovanjskimi hišami in stanovanji ter za vso teh- 

nično-administrativna in druga dela v hišnih svetih, zborih stanovalcev 
ter v temeljnih samoupravnih enotah za gospodarjenje s stanovanj­
skimi hišami v družbeni lasti, bomo udeleženci tega sporazuma name­
nili 9,2 % stanarine. S temi sredstvi bomo na podlagi svobodne me­
njave dela financirali tudi vsa strokovna opravila, ki jih bodo izvajale 
delovna skupnost stanovanjske skupnosti in specializirane organizacije 
za vzdrževanje in upravljanje stanovanjskega sklada.

Osnova za določitev višine teh sredstev so ovrednoteni letni pro­
grami dela delovne skupnosti stanovanjske skupnosti, ki jih potrdi oz. 
sprejema skupščina Samoupravne stanovanjske skupnosti.

Osebni dohodki zaposlenih bodo rastli v skladu z rastjo osebnih do­
hodkov zaposlenih v proizvodni dejavnosti in v skladu z občinsko reso­
lucijo.

15. člen
Za kritje funkcionalnih stroškov stanovanjskega sklada v družbeni 

lasti, med katere sodijo zlasti: prispevek za zaklonišča, zavarovalne 
premije, provizija, bančne storitve, članarine in prispevki, odpisi neiz­
terljivih stanarin, zamudne obresti in dr., bomo udeleženci tega spora­
zuma namenili 6 % stanarine, v skladu z veljavnimi podpisi in odobre­
nimi cenami storitev.

-* ' ' -v .nn+... ' j..,;.;............. .. *.;* . ^
16. člen

Sredstva za upravljanje stanovanjskih hiš in stanovanj ter za funk­
cionalne stroške stanovanjskega sklada, bomo določili na podlagi svo­
bodne menjave dela.

IV. UKREPI ZA ZAVAROVANJE ŽIVLJENJSKEGA 
STANDARDA STANOVALCA Z NIZKIMI DOHODKI

17. člen
Da bi zavarovali življenjski standard občanov z nizkimi družinskimi 

dohodki ter da bi dograjevali sistem socialne varnosti, bomo udeleženci 
tega samoupravnega sporazuma uveljavili sistem subvencioniranja 
ekonomske stanarine.

18. člen
Pravico do subvencije bo ime! vsak občan, kf je imetnik sfAhovanjske 

pravice na družbenem ali zasebnem stanovanju in ki bo plačeval stana­
rino ter izpolnjeval dogovorjene kriterije.

19. člen
Ne glede na družinski dohodek bo vsak imetnik stanovanjske pravice 

dolžan prispevati 20 % stanarine.

20. člen
Imetnik stanovanjske pravice bo lahko prejema! subvencijo le za 

stanovanje oz. stanovanjsko površino, ki bo v skladu z dogovorom o 
standardnem stanovanju v občini Piran lahko znaša! za: "*<

-f.'? i'"- ' - ' . . - J - - * . ^
— 1 družinskega člana do 29 m*
— 2 družinska člana do 40 m*
— 3 družinske člane do 58 m^
— 4 družinske člane do 70 m*

in za vsakega nadaljnjega družinskega člana še do 10 m^.

Odstopanja od standardne stanovanjske površine do 20 % so možna
le pri nad 60 let starih in prenovljenih — saniranih stanovanjih.

*

21. člen
Višina subvencije bo odvisna od dohodka in številka družinskih čla­

nov, določena pa bo s posebno lestvico, ki je razvidna iz 20. člena tega 
sporazuma.

22. člen
Do subvencije ne bo upravičen imetnik stanovanjske pravice, ki sta­

novanja ali de! stanovanja oddaja podnajemnikom ali opravlja v njem 
poslovno ali obrtno dejavnost. Prav tako je ne bo mogel prejemati 
občan ali družina, ki je lastnik drugega vseljivega stanovanja, stano­
vanjske hiše, vikenda, motornega čolna, avtomobila...

! .

23. člen
O pravici do subvencije bo odločala 11-članska komisija za subven­

cioniranje stanarin, ki jo bodo sestavljali:

— 4 delegati Samoupravne stanovanjske skupnosti
— 4 delegati skupnosti socialnega varstva,
— 1 delegat centra za socialno delo,
— 1 delegat soseske oz. krajevne skupnosti in
— 1 delegat temeljne organizacije združenega dela.

Komisija za subvencioniranje stanarin si bo pred odobritvijo vsake 
subvencije pridobila mnenje komisije za socialno delo tiste krajevne 
skupnosti, kjer stanuje prosilec za subvencijo. Postopek za uveljavlja­
nje pravice do subvencije bo mora! biti usklajen s postopki za uveljav­
ljanje drugih socialnih pravic.

Dokazni dokumenti in ostala merila bodo objavljena ob vsakokrat­
nem razpisu subvencij.

Seznam upravičencev do subvencij se javno objavi.
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24 člen
Ne glede na ostale kriterije lahko Odbor za subvencioniranje stana­

rin prizna subvencijo tudi posameznikom a!i družinam, ki živijo v tež­
kih pogojih (botezen, invalidnost, druge hude obremenitve kot npr. 
otroci s tetesnimi in duševnimi motnjami in dr.) oz. lahko odkloni sub­
vencijo posamezniku ah družini, ki formalno izpolnjuje kriterije, de­
jansko pa živi v ugodnejšem položaju.

23. člen
Udeleženci sporazuma se obvezujemo, da bomo redno mesečno pla­

čevali stanarine oz., da si bomo zagotovili pravico do delnega nadomeš­
čanja stanarine.

. 26. člen
Udeleženci sporazuma si bomo prizadevali, da bodo imele družine, 

ki ne bodo zmogle plačevati visoke obratovalne stroške, možnost za­
menjati stanovanje za taka standardna stanovanja, ki zahtevajo manjše 
obratovalne stroške.

V PREHODNE !N KONČNE DOLOČBE

27. člen
Ta sporazum je veljaven, ko ga sprejme in podpiše večina udeležen­

cev. Uporablja pa sc od 1. marca 1980 dalje.

28. člen
Spremembe in dopolnitve sporazuma se sprejemajo po enakem po­

stopku kot sporazum. Predlog za spremembe in dopolnitve lahko da
vsak udeležene, sprejete pa so, ko jih sprejme večina udeležencev.

a

29. člen
Samoupravni sporazum se objavi v Uradnih objavah.

.M. člen
Vsak udeležene prejme ! (en) izvod tega sporazuma.

Udeleženci sporazuma so pristopili k samoupravnemu sporazumu. 

Piran, 20. februarja 1980



29 februar,al980-Š< 5 47
..............

s

.

."..7

.-. ' -t'

i*x*'*;
. -.i. -<- t/ 'T-

.. . ' ' : --- - .

.",1 --'A

. ' 1.1-1'. . 4



URADNE OBJAVE


